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บทคัดย่อ 
 บทความวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาโครงสร้างของการนำเสนอและกลวิธี
ทางภาษาทีบุ่คคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” ที่
เผยแพร่ในช่วงระยะเวลา 12 เดือน โดยเลือกเก็บข้อมูลที่เผยแพร่ตั้งแต่วันท่ี 15 มกราคม 
2563 ถึง 15 มกราคม 2564 จำนวน 354 ปริจเฉท ผลการวิจัยโครงสร้างของการ
นำเสนอปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” พบว่าโครงสร้างของการ
นำเสนอปริจเฉทประกอบด้วย 3 ส่วน ได้แก่ 1. ส่วนต้นของปริจเฉทข่าวบันเทิง 2. ส่วน
เนื้อหาของปริจเฉทข่าวบันเทิง และ 3. ส่วนท้ายของปริจเฉทข่าวบันเทิง  นอกจากนี้
ผลการวิจัยกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ 
“ใต้เตียงดารา” พบจำนวนทั้งสิ้น 12 กลวิธี ได้แก่ 1. การอ้างถึง  2. การให้รายละเอียด 
3. การใช้คำเลียนเสียง 4. การยกถ้อยคำการให้สัมภาษณ์ของบุคคลที่เป็นข่าว 5. การใช้
คำกริยาแสดงอารมณ์ความรู้สึกของบุคคลที่นำเสนอข่าว 6. การใช้คำสแลง 7. การใช้คำ

 

   ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประจำภาควิชาภาษาไทยและภาษาวัฒนธรรมตะวันออก คณะ
ศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ (อีเมล: sittitam209@hotmail.com) 



ปีท่ี 38 ฉบับท่ี 1 (มกราคม – มิถุนายน 2564) 
 

2 
 

ภาษาอังกฤษ 8.การใช้ถ้อยคำนัยผกผันแบบหยอกล้อ 9. การใช้อุปลักษณ์ 10. การใช้
ถ้อยคำที่มีการติดเครื่องหมายแฮชแท็ก (#) 11. การใช้สำนวน และ 12. การซ้ำคำ  ส่วน
ผลการวิจัยเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสารกับโครงสร้างของการ
นำเสนอและกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ 
“ใต้เตียงดารา” พบว่า องค์ประกอบสำคัญในการสื่อสารที่มีผลต่อโครงสร้างของการ
นำเสนอและกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ 
“ใต้เตียงดารา” มีทั ้งสิ ้น 5 องค์ประกอบ ได้แก่ “ฉาก” (Setting/Scene) “ผู ้ร ่วม
เหตุการณ์” (Participants) “จุดมุ่งหมาย” (Ends) “เครื่องมือ” (Instrumentalities) 
และ “บรรทัดฐานของการปฏิส ัมพันธ์และการตีความ” (Norm of Interaction & 
Interpretation)  
คำสำคัญ: กลวิธีทางภาษา, ข่าวบันเทิง, เฟซบุ๊ก, วัจนปฏิบัติศาสตร์, ปริจเฉทวิเคราะห์   
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Abstract 
 The primary objective of this research article is to study the 
structure of discourse and linguistic strategies used in entertainment news 
on “dtâi dtiang daa-raa” Facebook page that were published during a 
period of twelve months. A total of 354 discourse published during January 
15th 2020 and 15th 2021 were collected and analyzed. The structure of these 
discourse consists of 3 parts; 1) the part preceding the news discourse, 2) 
the part of the news discourse itself, and 3) the part following the news 
discourse. As for the linguistic strategies used in entertainment news on 
“dtâi dtiang daa-raa” facebook page, there are a total of 12 strategies, 
comprising: 1) obscure references; 2) provision of details; 3) use of 
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onomatopoeic words; 4)  citing interviews given in the news; 5) use of verbs 
expressing by reporter; 6) use of slang words; 7) use of English words; 8) use 
of verbal irony; 9) use of metaphors; 10) use of words with a hashtag; 11) 
use of idioms; and 12) word repetitions. It is found that there are five key 
components of communication that influence these discourse structure and 
the use of linguistic strategies, consisting of: setting or scene, participants, 
ends, instrumentalities and norm of interaction and interpretation. 
Keywords: Linguistic Strategies, Entertainment News, Facebook, Pragmatics, 
Discourse Analysis 
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บทนำ 

          การนำเสนอข่าวบันเทิงในปัจจุบันมักปรากฏในสื่อออนไลน์มากกว่าสื่อเดิม เช่น 
หนังสือพิมพ์ นิตยสาร ฯลฯ ดังที่วราศรี อัจฉริยะเดชา (2558) ชี้ให้เห็นถึงเหตุผลที่พบ
ข่าวบันเทิงในสื่อออนไลน์มากกว่าสื่อเดิมประเภทอื่นเนื่องจากสื่อออนไลน์สามารถเข้าถึง
ผู้อ่านได้จำนวนมากและหลากหลายกลุ่ม 
           ในบรรดาสื่อออนไลน์ท่ีนำเสนอข่าวบันเทิงหลากหลายสื่อ เฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียง
ดารา” นับเป็นสื่อออนไลน์อีกสื่อหนึ่งที่ได้รับความสนใจเป็นอย่างมากจากผู้อ่านในสื่อ
ออนไลน์ ดังจะเห็นได้จากยอดผู้กดไลก์กว่า 3,000,000 คน และอายุของเพจฯ ที่คงอยู่
เกือบทศวรรษ (ข้อมูล ณ วันที่ 15 มกราคม 2564) นอกจากนี้ผู้วิจัยยังมีสมมติฐานว่า
ปัจจัยที่ทำให้เฟซบุ๊กเพจดังกล่าวเป็นที่นิยมอย่างมากเช่นนี้เนื่องด้วยโครงสร้างของการ
นำเสนอและกลวิธีทางภาษาที่ใช้ในปริจเฉท1 ข่าวบันเทิงฯ 
          จากการทบทวนวรรณกรรมพบว่านักวิชาการหลายท่านได้กล่าวถึงลักษณะของ
ภาษาที่ใช้ในข่าวบันเทิง เช่น สุวรรณา เกรียงไกรเพ็ชร์ (2527) กล่าวถึงการใช้ภาษาใน
ข่าวบันเทิงว่า การเขียนข่าวบันเทิงแม้ว่าผู้เขียนจะใช้ภาษาปกติหรือภาษาที่แตกต่างไป
จากปกติบ้าง หรือบางอย่างเป็นความแตกต่างที่ปรากฏในภาษาแบบอื่น ๆ ด้วยแต่ภาษา
ของข่าวบันเทิงจะมีลักษณะแปลกที่รูปแบบของภาษาซึ่งจะมีการใช้มากเพื่อให้ผู้อ่าน
สะดุดตา ยิ่งเมื่อรวมกับภาษาที่เป็นแบบเฉพาะของข่าวบันเทิงแล้วก็ยิ่งทำให้ความแปลก 
ความพิเศษของภาษาข่าวบันเทิงมีน้ำหนักมากขึ้น ด้วยลักษณะภาษาดังกล่าวนี้จึงทำให้
สามารถเรียกร้องความสนใจจากผู้อ่านให้ติดตามอ่านข่าวบันเทิงได้เป็นอย่างดี  ขณะที่

 
1 ผู ้ว ิจ ัยนิยาม “discourse” หรือ “ปริจเฉท” ว่าหมายถึง  “หน่วยในภาษาที ่มี

โครงสร้างสูงกว่าระดับประโยคขึ้นไปและใช้เพื่อหน้าท่ีในการสื่อสารบางประการ  (Brown and 
Yule, 1983 ; Schiffrin, 1987 ; เพียรศิริ วงศ์วิภานนท์, 2530,2533 ; ยาภา ลิ่วเจริญชัย, 2548 ; 
ณัฐพร พานโพธ์ิทอง, 2555, 2556) 
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ศศิธร ทัศนัยนา (2535) กล่าวถึงลักษณะภาษาของข่าวบันเทิงว่า ภาษาของข่าวบันเทิงมี
ลักษณะเฉพาะที่เด่นและน่าสนใจหลายประการ เช่น ในด้านการใช้คำเรียกชื่อ การใช้
สมญานาม การใช้คำศัพท์เฉพาะ การใช้สำนวนใหม่ เป็นต้น ลักษณะรูปแบบภาษาที่
ผู้เขียนข่าวใช้ไม่แตกต่างจากภาษาทั่วไปเพียงแต่ได้เพิ่มภาษาที่มลีักษณะพิเศษ ได้แก่ การ
ใช้คำที่มีเสียงสัมผัสคล้องจอง การใช้คำซ้อน 4 พยางค์ การใช้คำซ้ำ การใช้คำขยายพิเศษ 
การใช้คำภาษาปาก การใช้คำภาษาต่างประเทศ และการใช้คำในปริบทท่ีต่างไปจากปกติ 
รูปแบบของประโยคและการใช้หน่วยประโยคแตกต่างจากภาษามาตรฐานบ้าง  เช่น ใช้
ประโยคที่มีการสับเปลี่ยนตำแหน่งหน่วยประโยค ละหน่วยประโยคบางหน่วย ใช้รูป
ประโยคกรรมวาจก หรือประโยคขนานความ ใช้ประโยคที ่ม ีสำนวนแปลภาษา
ต่างประเทศ ใช้นามวลีบอกจำนวนที่เปลี่ยนรูปแบบ ใช้กริยาวลีแทนกริยาและใช้บุพบท
โดยไม่จำเป็น นอกจากนี้ยังมีการใช้สำนวนและภาพพจน์ด้วย เช่นเดียวกับสิทธา  พินิจ
ภูวดล (2540) กล่าวถึงการใช้ภาษาในข่าวบันเทิงว่า มีสีสันเร้าความสนใจด้วยถ้อยคำ 
“หวือหวา” มีชีวิตชีวา บางครั้งโลดโผน หมิ่นเหม่ โดยเฉพาะเรื่องความรักหรือแฟนที่คน
อ่านจับตามอง นอกจากน้ีการเขียนข่าวบันเทิงจะเป็นภาษาพูดระดับกันเอง อย่างไรก็ตาม
ถ้าข่าวบันเทิงมุ่งให้ข้อมูลความรู้ ภาษาที่ใช้จะมีลักษณะราบเรียบ ไม่จำเป็นต้องใช้สีสัน
มาก เพราะเนื้อข่าวเร้าความสนใจอยู่ในตัวแล้วเพียงแต่แทรกถ้อยคำที่สดใหม่และสดช่ืนฯลฯ 
       อย่างไรก็ตามเมื่อสำรวจงานวิจัยที่ศึกษาการใช้ภาษาในข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊ก
เพจ “ใต้เตียงดารา” จากมุมมองภาษา พบจำนวน 4 เรื่อง แบ่งเป็นการศึกษาจากมุมมอง
วิทยาหน่วยคำจำนวน 2 เรื่อง ได้แก่ งานวิจัยเรื่อง “คำท่ีเกิดจากกลวิธีการแปรรูปคำตาม
เสียงพูดของแอดมินในเครือข่ายสังคมออนไลน์เฟซบุ๊กแฟนเพจ “ใต้เตียงดารา” ระหวา่ง
เดือนกันยายน-พฤศจิกายน พ.ศ. 2560” ของสุทธิยา มาหาเจริญ และจอมขวัญ สุทธิ
นนท์ (2561) และงานวิจัยเรื่อง “การศึกษานามวลีแปลง “ความ-” ในเฟซบุ๊กเพจใต้เตียง
ดารา” ของ นารีนาถ สาลี (2562)  และการศึกษาจากมุมมองศิลปะการใช้ถ้อยคำจำนวน 
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2 เรื่อง ได้แก่ งานวิจัยเรื่อง “การใช้ภาษาแสดงอารมณ์ความรู้สึกจากเพจใต้เตียงดารา” 
ของ พิรัชพร อึ้งอรุณ และสิริวรรณ นันทจันทูล (2560) และงานวิจัยเรื่อง “การใช้ภาษา
ในเพจใต้เตียงดารา” ของ พีรญา กล่อมจิต (2561) 

ในมุมมองวิทยาหน่วยคำ สุทธิยาและจอมขวัญศึกษาคำที่เกิดจากกลวิธีการแปร
รูปคำตามเสียงพูดของแอดมินในเครือข่ายสังคมออนไลน์เฟซบุ๊กแฟนเพจ “ใต้เตียงดารา” 
โดยศึกษาจากโพสต์ในเครือข่ายสังคมออนไลน์เฟซบุ๊กแฟนเพจ “ใต้เตียงดารา” ระหว่าง
เดือนกันยายน - พฤศจิกายน พ.ศ. 2560 รวมข้อมูลการโพสต์ทั้งสิ้น 344 โพสต์ เฉพาะ
โพสต์ที่แอดมินแฟนเพจ “ใต้เตียงดารา” โพสต์ และปรับใช้แนวคิดเรื่องการเปลี่ยนเสียง
หรืออักขรวิธีของคำในภาษาไทยมาตรฐาน ขณะที่นารีนาถศึกษานามวลีแปลง “ความ-”
ในเฟซบุ๊กแฟนเพจใต้เตียงดาราด้านโครงสร้างและด้านความหมาย  ส่วนการศึกษาใน
มุมมองศิลปะการใช้ถ้อยคำพบว่าพิรัชพรและสิริวรรณศึกษาการใช้ภาษาที่ผู้นำเสนอขา่ว
ใช้แสดงอารมณ์ความรู้สึกในเฟซบุ๊กเพจใต้เตียงดาราเช่นเดียวกับพีรญาที่ศึกษาศิลปะการ
ใช้ถ้อยคำโดยทั่วไปในเฟซบุ๊กเพจดังกล่าว 

จากการทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องข้างต้นจะเห็นว่างานวิจัยที่ศึกษาเฟซบุ๊ก
เพจ “ใต้เตียงดารา” จากมุมมองภาษาพบงานวิจัยท่ีศึกษาจากมุมมองวิทยาหน่วยคำและ
ศิลปะการใช้ถ้อยคำ แต่ยังไม่มีงานวิจัยใดที่ศึกษาเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” จากมุมมอง
ปริจเฉทวิเคราะห์และวัจนปฏิบัติศาสตร์ ดังนั้นผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตยีง
ดารา” จากมุมมองปริจเฉทวิเคราะห์และวัจนปฏิบัติศาสตร์โดยมุ่งพิจารณาโครงสรา้งของ
การนำเสนอและกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทดังกล่าว นอกจากนี้
ยังสนใจศึกษาองค์ประกอบในการสื่อสารของปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กฯ ตามกรอบ
ทฤษฎีชาติพันธุ์วรรณนาแห่งการสื่อสาร (Ethnography of  Communication) เพื่อให้
สามารถเข้าใจปริบทของการสื่อสารประเภทน้ีได้ชัดเจนยิ่งขึ้น 
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วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
1. เพื่อศึกษาโครงสร้างของการนำเสนอปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 
2. เพื่อศึกษากลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิง

ในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 
 

สมมติฐานของการวิจัย 
1. โครงสร้างของการนำเสนอปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 

ประกอบด้วย 3 ส่วน ได้แก่ 1) ส่วนต้นของปริจเฉทข่าวบันเทิง  2) ส่วนเนื้อหาของ
ปริจเฉทข่าวบันเทิง และ 3) ส่วนท้ายของปริจเฉทข่าวบันเทิง 

2. กลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ 
“ใต้เตียงดารา” มักเป็นกลวิธีทางภาษาทีใ่ช้เรียกร้องและดึงดูดความสนใจจากบุคคลที่อ่านข่าว 
 

กรอบแนวคิดหรือทฤษฎีที่ใช้ในการวิเคราะห์ 
กรอบแนวคิดหรือทฤษฎีที่ใช้ในการวิเคราะห์ในบทความวิจัยนี้ประกอบด้วย 3 

แนวคิด/ทฤษฎี ได้แก่ 1.ทฤษฎีชาติพันธุ ์วรรณนาแห่งการสื่อสาร (Ethnography of  
Communication)   2.แนวคิดปริจเฉท (discourse)   และ 3.แนวคิดวัจนปฏิบัติศาสตร์ 
(pragmatics) 

 
1. ทฤษฎ ีชาต ิพ ั นธ ุ ์ ว รรณนาแห ่ งการส ื ่ อสาร  (Ethnography of 

Communication) 
ท ฤ ษ ฎี ช า ต ิ พ ั น ธ ุ ์ ว ร ร ณ น า แ ห ่ ง ก า ร ส ื ่ อ ส า ร  ( Ethnography of  

Communication) เป็นแนวคิดของ Hymes (1974 อ้างถึงใน อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ 
2544) ซึ่งแต่เดิมใช้คำว่า ชาติพันธุ์วรรณนาแห่งการพูด (ethnography of speaking) 
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แนวคิดนี้กล่าวถึงการวิเคราะห์ภาษาในฐานะที่เป็นส่วนหน่ึงของวัฒนธรรม การใช้ภาษาที่
ต่างหน้าที่ ต่างเหตุการณ์ และต่างสังคมย่อมแตกต่างกัน เพราะการใช้ภาษาแปรไปตาม
ปริบทที่แวดล้อม ดังนั้นการที่จะเข้าใจการสื่อสารได้ต้องเกิดจากความเข้าใจพฤติกรรม
โดยรวมของการสื่อสารนั้นด้วยหรือกล่าวอีกนัยหนึ่งคือจำเป็นต้องพิจารณาองค์ประกอบ
อื่น ๆ ซึ่งเป็นปริบทแวดล้อมของการสื่อสารนั้น 

Hymes (1974 อ้างถึงใน อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์, 2544) ได้เสนอกรอบที่ใช้
วิเคราะห์ปริบทแวดล้อมภาษาตามแนวชาติพันธุ์วรรณนาแห่งการสื่อสารไว้ โดยสรุปเป็น
คำย่อว่า SPEAKING ได้ดังนี้ 
   S = Setting/Scene (ฉาก) หมายถึง สถานที่และเวลาที่เกิดเหตุการณ์การ
สื่อสารนั้น ซึ่งถือเป็นสภาวะแวดล้อมทางกายภาพของเหตุการณ์การสื่อสารนั้น 

P = Participants (ผู้ร่วมเหตุการณ์) หมายถึง ผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้องในการสื่อสาร
นั้น ได้แก่ ผู้พูด-ผู้ฟัง หรือ ผู้ส่งสาร-ผู้รับสาร โดยอาจนับรวมผู้อื่นที่อยู่ในสถานการณ์ที่
เกิดเหตุการณ์นั้น หากบุคคลนั้นมีอิทธิพลต่อสถานการณ์ไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อม 

E = Ends (จุดมุ่งหมาย) หมายถึง วัตถุประสงค์ในการสื่อสารแต่ละครั้ง 
A = Act sequence (การลำดับวัจนกรรม) หมายถึง การลำดับวัจนกรรมใน

การสื่อสารว่าใช้วัจนกรรมใดในการขึ้นต้น การดำเนินการสื่อสาร และการปิดท้ายการ
สื่อสาร 

K = Key (น้ำเสียง) หมายถึง น้ำเสียงหรือท่วงทำนองในการสื่อสารอันเป็น
กุญแจไขไปสู่ความเข้าใจความหมายที่ชัดเจนยิ่งขึ้นของสารที่ผู้ส่งสารต้องการสื่อ น้ำเสียง
หรือท่วงทำนองอาจเป็นแบบจริงจัง แบบกันเอง หรือแบบเสียดสีเหน็บแนม 

I = Instrumentalities (เครื่องมือ) หมายถึง วิธีการในการสื่อสาร เช่น การพูด
ปากเปล่า การเลือกเครื ่องมือการสื ่อสารแบบต่าง ๆ เช่น โทรศัพท์ อินเทอร์เน็ต 
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นอกจากนี้ ยังรวมไปถึงลักษณะภาษาที่ใช้หรือการใช้อวัจนภาษาเพื่อสื่อความหมายใน
ลักษณะต่าง ๆ ด้วย 
        N = Norm of Interaction & Interpretation (บรรทัดฐานของการปฏิสัมพันธ์
และการตีความ) หมายถึง ข้อตกลงอันเป็นที่ยอมรับเกี่ยวกับการปฏิบัติตนของผู้ร่วม
เหตุการณ์ระหว่างการสื่อสารและการตีความหมายของสารที่สื่อในเหตุการณ์แบบต่าง ๆ 
ทั้งนี้ข้ึนอยู่กับแต่ละเหตุการณ์การสื่อสารและวัฒนธรรมด้วย                  

G = Genre (ประเภทของการสื่อสาร) หมายถึงประเภทของปริจเฉท เช่น การ
แสดงความคิดเห็น การบรรยาย หรือการสัมภาษณ์ เป็นต้น 

ผู้วิจัยได้ใช้กรอบทฤษฎีชาติพันธุ์วรรณนาแห่งการสื่อสาร (Ethnography of  
Communication) ข้างต้นเป็นแนวทางในการวิเคราะห์องค์ประกอบในการสื่อสารของ
ปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” ซึ่งช่วยให้ผู้วิจัยเห็นภาพของเหตุการณ์
การสื ่อสารได้ชัดเจนขึ ้นและเป็นแนวทางในการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่าง
องค์ประกอบในการสื่อสารกับโครงสร้างและกลวิธีทางภาษาในเฟซบุ๊กฯ ต่อไป 
 

2. แนวคิดปริจเฉทวิเคราะห ์(discourse analysis) 
Halliday and Hasan (1976) อธิบายว่าปริจเฉทเป็นหน่วยในภาษาที่สูงกว่า

ระดับประโยค เช่น ย่อหน้าหรือหน่วยใหญ่กว่านั้น เช่น บทในหนังสือหรือหน่วยในเรื่องเล่า 
  Brown and Yule (1983) กล่าวว่าการวิเคราะห์ปริจเฉทเป็นการวิเคราะห์
ภาษาในปริบทการใช้ภาษา ทั้ง 2 คน กล่าวว่า เราไม่สามารถศึกษารูปภาษาโดยไม่ศึกษา
จุดประสงค์หรือหน้าที่ของรูปภาษาท่ีถูกนำมาใช้ในกิจกรรมทางสังคม 

Schiffrin (1987) เสนอว่า ปริจเฉทประกอบด้วย 3 ส่วน ได้แก่ 1.เป็นรูปร่าง  
2.ใช้เพื่อสื่อความหมาย และ 3.ใช้เพื่อวัตถุประสงค์ในการสื่อสาร 
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เช่นเดียวกับนักวิชาการไทย เช่น เพียรศิริ วงศ์วิภานนท์ (2530, 2533) นิยาม
ปริจเฉทไว้ว่า “ปริจเฉทเป็นรูปภาษาท่ีมีโครงสร้าง และจัดเป็นรูปโครงสร้างระดับสูงที่สุด
ในบรรดารูปภาษาทั้งหมด นอกจากนี้องค์ประกอบของปริจเฉทต้องมีความสัมพันธ์กัน
อย่างชัดเจน”   

ขณะที่ยาภา ลิ่วเจริญชัย (2548) กล่าวว่า “ปริจเฉท” หมายถึง “หน่วยใน
ภาษาที่มีโครงสร้างสูงกว่าระดับประโยคและใช้สถานการณ์ต่าง ๆ 

นอกจากนี้ณัฐพร พานโพธิ์ทอง (2555, 2556) ยังชี้ให้เห็นว่า “หน่วยภาษาที่
เรียกว่าปริจเฉท ต้องมีโครงสร้างซึ่งประกอบด้วยองค์ประกอบที่มีความสัมพันธ์กันคือมี
เอกภาพและสัมพันธภาพ”                

จากการทบทวนแนวคิดปริจเฉทวิเคราะห์ที ่กล่าวมาข้างต้น อาจสรุปได้ว่า
ปริจเฉท หมายถึง หน่วยในภาษาที่มีโครงสร้างสูงกว่าระดับประโยคขึ้นไปและใช้เพื่อ
หน้าท่ีในการสื่อสารบางประการ 

  ทั้งนี ้ผู ้วิจัยจะได้นำแนวคิดปริจเฉทวิเคราะห์มาอธิบายโครงสร้างของการ
นำเสนอปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 
 

3. แนวคิดวัจนปฏิบัติศาสตร์ (pragmatics) 
วัจนปฏิบัติศาสตร์ (Pragmatics) เป็นศาสตร์ที่ศึกษาภาษาที่ใช้ในปริบทต่าง ๆ 

หรือวิธีท่ีผู้พูดใช้ถ้อยคำในสถานการณ์การสื่อสาร และวิถีที่ผู้ฟังตีความถ้อยคำเหล่านั้นใน
ปริบท ทั้งนี้นักวัจนปฏิบัติศาสตร์มิได้ศึกษาความหมายที่มาจากระบบภาษา (ความหมาย
ตามร ูป) แต่สนใจความหมายที ่ผ ู ้ร ่วมในการสื ่อสารเจตนา ในสถานการณ์น ั ้น ๆ 
(Levinson,1983 ; Mey, 2001; ณัฐพร พานโพธิ์ทอง, 2555, น. 7) 

อย่างไรก็ตามการศึกษากลวิธีทางภาษาที่ผู้พูดใช้สื่อสารในสถานการณ์ต่าง  ๆ 
เป็นประเด็นสำคัญประเด็นหนึ่งที่นักวัจนปฏิบัติศาสตร์ให้ความสนใจศึกษา ทั้งนี้ในทาง
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วัจนปฏิบัติศาสตร์ กลวิธ ีทางภาษา หมายถึง วิธ ีการทางภาษาที ่ใช้เพื ่อให้บรรลุ
วัตถุประสงค์หรือเป้าหมายในการสื่อสารบางประการ อาทิ เพื่อสื่อสารความคิด เพื่อ
ดึงดูดความสนใจของผู้ฟัง เพื่อความสุภาพ เพื่อสร้างความรู้สึกมีส่วนร่วม เพื่อโน้มน้าวใจ 
ฯลฯ  

ผู้วิจัยจะได้ใช้แนวคิดวัจนปฏิบัติศาสตร์มาอธิบายหน้าท่ีในการสื่อสารของกลวิธี
ทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 
 

นิยามศัพท์เฉพาะที่ใช้ในการวิจัย 
1. ข่าวบันเทิง หมายถึง การรายงานเรื่องราวหรือเหตุการณ์ต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นใน

วงการบันเทิงเพื่อให้ผู้อ่านทราบว่า ใคร ทำอะไร ที่ไหน อย่างไร เมื่อไร และทำไม ซึ่งมี
เนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับแวดวงบันเทิงทุก ๆ ด้าน ไม่ว่าจะเป็นด้านโทรทัศน์ ภาพยนตร์ 
ดนตรี ศิลปะ และการทำงานของหน่วยงานที ่เก ี ่ยวข้องในวงการบันเทิงในและ
ต่างประเทศ (ดรุณี หิรัญรักษ์, 2529, น.3) 

2. ปริจเฉท หมายถึง หน่วยในภาษาที่มีโครงสร้างสูงกว่าระดับประโยคขึ้นไปและ
ใช้เพื ่อหน้าที่ในการสื ่อสารบางประการ (Brown and Yule, 1983; Schiffrin, 1987; 
เพียรศิริ วงศ์วิภานนท์, 2530, 2533; ยาภา ลิ่วเจริญชัย, 2548; ณัฐพร พานโพธิ์ทอง, 
2555) 

3. กลวิธีทางภาษา หมายถึง วิธีการทางภาษาที ่บุคคลที ่นำเสนอข่าว ใช้ใน
ปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” เพื่อหน้าที่ในการสื่อสารบางประการ 
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ขอบเขตของการวิจัย 
ผู้วิจัยเก็บข้อมูลปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” ที่ออนไลน์

ตั้งแต่วันที่ 15 มกราคม 2563 ถึง วันที่ 15 มกราคม 2564 รวมระยะเวลาในการเก็บ
ข้อมูลจำนวน 12 เดือน รวมปริจเฉทข่าวบันเทิง จำนวนท้ังสิ้น 354 ปริจเฉท   
 

วิธีดำเนินการวิจัย 
ผู้วิจัยจำแนกวิธีดำเนินการวิจัยเป็นข้ันตอนได้ดังนี้ 
 
1. สำรวจแนวคิด ทฤษฎี เอกสารหรืองานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
จากการสำรวจแนวคิด ทฤษฎี เอกสารหรืองานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ผู้วิจัยสามารถ

จำแนกงานวิจัยที่เกี่ยวข้องออกได้เป็น 2 ส่วน คือ 1.กรอบแนวคิดหรือทฤษฎีที่ใช้ในการ
วิเคราะห์ ซึ ่งประกอบด้วยทฤษฎีชาติพันธุ ์วรรณนาแห่งการสื่อสาร แนวคิดปริจเฉท
วิเคราะห์  และแนวคิดวัจนปฏิบัติศาสตร์ (ผู้วิจัยได้กล่าวถึงแล้วในหัวข้อ “กรอบแนวคิด
หรือทฤษฎีที่ใช้ในการวิเคราะห์) และ 2.งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับการใช้ภาษาในข่าวบันเทิง
ในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” ซึ่งประกอบด้วยงานวิจัยที่ศึกษาการใช้ภาษาในข่าวบันเทิง
โดยทั่วไปและงานวิจัยที่ศึกษาการใช้ภาษาในข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 
จากมุมมองวิทยาหน่วยคำและศิลปะการใช้ถ้อยคำ (ผู้วิจัยได้กล่าวถึงแล้วในหัวข้อ “บทนำ”) 

 
2. เก็บข้อมูล 
ในการเก็บข้อมูล ผู้วิจัยเก็บข้อมูลปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ“ใต้เตียง

ดารา” ที่ออนไลน์ตั ้งแต่วันที่ 15 มกราคม 2563 ถึง วันที่ 15 มกราคม  2564 รวม
ระยะเวลาในการเก็บข้อมูลจำนวน 12 เดือน รวมปริจเฉทข่าวบันเทิง จำนวนทั้งสิ้น 354 
ปริจเฉท   
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3. วิเคราะห์ข้อมูล 
ในงานวิจัยนี้ ผู้วิจัยมีวัตถุประสงค์ในการศึกษาวิเคราะห์โครงสร้างของการ

นำเสนอและกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ 
“ใต้เตียงดารา” โดยมีวิธีดำเนินการวิจัย 4 ข้ันตอน ดังนี้ 
       3.1 วิเคราะห์องค์ประกอบในการสื่อสารของปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ 
“ใต้เตียงดารา”                        

ผู้วิจัยจะได้วิเคราะห์องค์ประกอบในการสื่อสารของปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊ก
เพจ “ใต้เตียงดารา” ทั้ง 354 ปริจเฉทตามแนวคิดทฤษฎีชาติพันธุ ์วรรณนาแห่งการ
สื่อสารของ Hymes (1974 อ้างถึงในอมรา ประสิทธ์ิรัฐสินธุ์, 2544)    

3.2 วิเคราะห์โครงสร้างของการนำเสนอปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้
เตียงดารา” 

ผู้วิจัยวิเคราะห์โครงสร้างของการนำเสนอปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ โดยใช้เกณฑ์
ลำดับก่อนหลังและตำแหน่งของเนื ้อความทั ้งที ่เป็นวัจนภาษาและอวัจนภาษาใน
โครงสร้างของปริจเฉทฯ ตามแนวทางการวิเคราะห์เช่นเดียวกับงานวิจัยเรื่อง “การศึกษา
เชิงปริจเฉทวิเคราะห์แบบทดสอบในนิตยสารภาษาไทย” ของ ยาภา ลิ่วเจริญชัย (2548) 
และ “กลวิธีทางภาษาที่ใช้วิจารณ์การเมืองทางอ้อมในบทความแสดงความคิดเห็นใน
หนังสือพิมพ์ไทย” ของ โศรยา วิมลสถิตย์พงศ์ (2549) 

3.3 วิเคราะห์กลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิง
ในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 

ในการวิเคราะห์กลวิธีทางภาษา ผู้วิจัยจะนำถ้อยคำท่ีบุคคลที่นำเสนอข่าวฯ มา
วิเคราะห์กลวิธีทางภาษาโดยพิจารณาจากทั้งรูปภาษาและเนื้อความของถ้อยคำนั้น และ
อาศัยแนวคิดด้านวัจนปฏิบัติศาสตร์เป็นเกณฑ์ในการวิเคราะห์   หลังจากนั ้นจึงจะ
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พิจารณาหน้าที่ในการสื่อสาร  และความถี่ของกลวิธีทางภาษาที่ใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิง
ดังกล่าว 

3.4 วิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสารกับโครงสร้างของ
การนำเสนอและกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊ก
เพจ “ใต้เตียงดารา” 

ในการวิเคราะห์ความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสารกับโครงสร้าง
ของการนำเสนอและกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊ก
เพจ “ใต้เตียงดารา” ผู้วิจัยจะได้ใช้เกณฑ์ว่าองค์ประกอบในการสื่อสารใดที่มีผลต่อการ
ปรากฏของโครงสร้างของการนำเสนอและกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ใน
ปริจเฉทฯ 

 
4. เรียบเรียงและนำเสนอผลการวิจัย     
ผ ู ้ ว ิ จ ั ย เร ียบเร ียงและนำเสนอผลการว ิจ ัยออกเป ็น 4 ห ัวข ้อ  ด ั งนี้   

1) องค์ประกอบในการสื่อสารของปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 2) 
โครงสร้างของการนำเสนอปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 3 ) กลวิธี
ทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 
และ 4) ความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสารกับโครงสร้างของการนำเสนอ
และกลวิธีทางภาษาที่ใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา”  

 
         5. เขียนสรุปและอภิปรายผลการวิจัย 
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ผลการวิจัย 
1. องค์ประกอบในการสื่อสารของปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้

เตียงดารา” 
  จากผลการวิจัยสามารถแสดงองค์ประกอบในการสื่อสารของปริจเฉทข่า ว
บันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” ได้ดังตารางต่อไปนี้ 
 
ตารางที่ 1 องค์ประกอบในการสื่อสารของปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 

องค์ประกอบในการสื่อสาร องค์ประกอบในการสื่อสารของปริจเฉทข่าวบันเทิง
ในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตยีงดารา” 

1.  องค์ประกอบในการสื่อสาร “ฉาก” www.facebook.com เป ็นเว ็บไซต ์ท ี ่จ ัดเป ็นสื่อ
สาธารณะ ส่งผลทำให้ข่าวบันเทิงในเฟซบุ ๊กเป็น 
“ปริจเฉทสาธารณะ” และมีลักษณะเป็นการสื่อสาร
ผ ่ า น ค อ ม พ ิ ว เ ต อ ร ์  ( Computer-Mediated 
Communication ; CMC) ที ่นำเสนอเหตุการณ์ที่
เกิดขึ้นแล้วของบุคคลที่เป็นข่าว ซึ่งมีอิทธิพลต่อการ
ใช้ภาษาในข่าว เพราะการใช้ภาษาในส่ือดังกล่าวจะมี
ผู้รับสารเป็นจำนวนมาก (ผู้รับสารเข้าถึงเฟซบุ๊กได้
โดยการสมัครเป็นสมาชิกและมีชื่อและรหัสผู้ใช้เฟซบุ๊ก
เท่านั้น) อีกทั้งบุคคลที่นำเสนอข่าวและบุคคลที่อ่าน
ข่าวสามารถติดต่อสื่อสารกันได้แต่การแสดงตัวตน
ของทั้งบุคคลที่นำเสนอข่าว และบุคคลที่อ่านข่าวก็ยัง
ไม่สามารถยืนยันได้ว่าเป็นบุคคลใด 

2.  องค์ประกอบในการสื ่อสาร “ผู ้ร ่วม
เหตุการณ์” 

- ผู้ส่งสาร เป็นเจ้าของเพจ “ใต้เตียงดารา”  ซึ่งไม่มี
ใครทราบว่าเป็นบุคคลท่านใด นอกจากนี้ผู้ส่งสารซ่ึง
เป ็นบุคคลที ่นำเสนอข่าวย ังม ีล ีลาการใช้ภาษา
เฉพาะต ั ว  กล ่ าวค ือม ีล ี ลาการใช ้ภาษาท ั ้ งที่

http://www.facebook.com/
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องค์ประกอบในการสื่อสาร องค์ประกอบในการสื่อสารของปริจเฉทข่าวบันเทิง
ในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตยีงดารา” 

ตรงไปตรงมาและหยอกล้อบุคคลที ่เป็นข่าวหรือ
บุคคลที่อ่านข่าว 
- ผู้รับสาร เป็นผู้ที่อา่นข่าวที่มีความหลากหลายซ่ึงไม่
จำกัดเพศ อาย ุอาชพี หรือระดับการศึกษา เนื่องจาก
บุคคลทุกกลุ่มสามารถเข้าไปอา่นข่าวจากเฟซบุ๊กเพจ
นี้ได้รวมถึงบุคคลที่เป็นข่าว 

3 . อ ง ค ์ ป ร ะ ก อ บ ใ น ก า ร ส ื ่ อ ส า ร 
“จุดมุ่งหมาย” 

- เพื ่อเรียกร้องและดึงดูดความสนใจเกี ่ยวกับการ
นำเสนอข่าวจากบุคคลที่อ่านข่าว    
- เพื่อนำเสนอข่าวและสร้างความบันเทิงให้แก่บุคคล
ที่อ่านข่าว                       

4. องค์ประกอบในการสื่อสาร “การลำดับ 
วัจนกรรม” 

- ส่วนนำ (บุคคลที่นำเสนอข่าวมักเริ่มปริจเฉทข่าว
บันเทิงโดยใช้วัจนกรรมการรายงานข่าวและวัจน   
กรรมการชม รวมถึงวัจนกรรมการแสดงการหยอกล้อ
บุคคลที่เป็นข่าว) 
- ส่วนเนื้อหา (ในส่วนเน้ือหาปรากฏทั้งวัจนกรรมการ
รายงานข่าว วัจนกรรมการชม และวัจนกรรมการ
หยอกล้อบุคคลที่เป็นข่าว) 
- ส่วนสรุป (บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ทั้งวัจนกรรมการ
รายงานข่าว วัจนกรรมการชมและวัจนกรรมการ
หยอกล้อบุคคลที่เป็นข่าวในการสรุปในปริจเฉทข่าว
บันเทิง) 

5. องค์ประกอบในการสื่อสาร “น้ำเสียง” ใช้น้ำเสียงทั้งในลักษณะแบบเล่าเรื่องให้แก่บุคคลที่
อ่านข่าว รวมถึงใช้น้ำเสียงชื่นชม สงสาร เอ็นดูและ
หยอกล้อบุคคลที่เป็นข่าว 
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องค์ประกอบในการสื่อสาร องค์ประกอบในการสื่อสารของปริจเฉทข่าวบันเทิง
ในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตยีงดารา” 

6. องค์ประกอบในการสื่อสาร “เครื่องมือ” - บุคคลที่นำเสนอข่าวสามารถใช้ได้ทั้งรูปเขียนและ
รูปภาพประกอบการนำเสนอข่าวเพื่อใช้เป็นเครื่องมือ
สื ่อความให้ผู ้อ ่านข่าวเข้าใจสารที ่นำเสนอ  แต่
เนื ่องจากการสื ่อสารดังกล่าวเป็นการสื ่อสารผ่าน
ค อ ม พ ิ ว เ ต อ ร์ ( Computer-Mediated 
Communication ; CMC) ดังนั้นผู้อ่านจึงสามารถตั้ง
กระทู ้แสดงความคิดเห ็นโดยใช้ร ูปเขียนหรือใช้
สัญลักษณ์แสดงอารมณ์ความรู้สึกผ่านช่องทางสื่อ
ออนไลน์ได้เช่นกัน 

7. องค์ประกอบในการสื่อสาร  “บรรทัด
ฐานของการปฏิสัมพันธ์และการตีความ” 

- บรรทัดฐานของการปฏิสัมพันธ์ 
    บรรทัดฐานดังกล่าวเป็นไปตามประมวลกฎหมาย
แพ่งและพาณิชย์ มาตรา 423 อันมีหลักการสำคัญ 
คือ “ผู้ที่ได้กระทำ กล่าว หรือไขข่าวแพร่หลายซ่ึง
ข้อความที่ขัดต่อความเป็นจริง เป็นผลให้ผู้อื่นได้รับ
ความเสียหายต่อชื่อเสียงเกียรติคุณหรือทางทำกิน ผู้
นั้นต้องชดใช้ค่าสินไหมทดแทนแก่ผู้เสียหาย”  และ
ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 326  ที ่บ ัญญัติว่า 
"ผู้ใดใส่ความผู้อื่นต่อบุคคลที่สามโดยประการที่ทำให้
ผู้นั ้นเสียชื่อเสียง ถูกดูหมิ่น หรือถูกเกลียดชัง  ผู้นั้น
กระทำความผิดฐานหมิ่นประมาท ต้องระวางโทษ 
จำคุกไม่เกิน 1 ปี หรือปรับไม่เกิน 20,000 บาท หรือ
ทั ้งจำและปรับ" (ทวีเก ียรติ  มีนะกนิษฐ, 2543)  
นอกจากนี้ บุคคลที่นำเสนอข่าวในเว็บไซต์ซึ่งถือเป็น
ส ื ่อมวลชนประเภทหน ึ ่ งย ั งต ้องคำน ึงถ ึ งหลัก
จรรยาบรรณของนักสื ่อสารมวลชน (สุกัญญา สุด
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องค์ประกอบในการสื่อสาร องค์ประกอบในการสื่อสารของปริจเฉทข่าวบันเทิง
ในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตยีงดารา” 

บรรทัด, 2537, น. 8) ที่ว่า “ในการเสนอข้อเท็จจริง
หรือความเห็นนั้น  ผู้เขียนข่าวหรือบทความจะต้อง
รักษาความถูกต้อง ผู้เขียนข่าวหรือบทความจะต้องไม่
บิดเบือน ปิดบัง หรือขยักข้อเท็จจริงบางประการไว้ 
ข่าวหรือบทความจะต้องไม่เลือกนำเสนอแต่ข้อมูลที่
จะสน ับสน ุนความคิดเห ็นของผ ู ้ เข ียนข ่าวหรือ
บทความเท่านั้น ผู้เขียนข่าวหรือบทความจะต้องไม่ใช้
เล่ห์เหลี่ยมของนักโฆษณาชวนเช่ือหรือใช้อารมณ์หรือ
ใช้เหตุผลอย่างมีเล่ห์นัย” 
- บรรทัดฐานของการตีความ  
     บุคคลที่อ่านข่าวต้องยอมรับว่าสารที่ตนได้รบันั้น
มีทั้งที่เป็นข้อเท็จจริงและความคิดเห็นของบุคคลที่
นำเสนอข่าว (ดรุณี หิรัญรักษ์, 2529) 

8. องค์ประกอบในการสื่อสาร “ประเภท
การสื่อสาร” 

ปริจเฉทประเภทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียง
ดารา” มุ่งนำเสนอข่าวบันเทิงและให้ความบันเทงิแก่
บุคคลที่อ่านข่าวโดยใช้รูปเขียนเป็นสื่อ ซึ่งปรากฏอยู่
ในเฟซบ ุ ๊กหร ือ www.facebook com ทั ้งน ี ้การ
สื่อสารดังกล่าวเป็นการสื่อสารแบบผ่านคอมพิวเตอร์
(Computer-Mediated Communication ; CMC) 

 
เมื่อพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสารดังที่แสดงไว้ใน

ตารางที่ 1 ข้างต้นกับโครงสร้างของการนำเสนอและกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอ
ข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” โดยใช้เกณฑ์ว่าองค์ประกอบ
ในการสื่อสารใดท่ีมีผลต่อการปรากฏของโครงสรา้งของการนำเสนอและกลวิธีทางภาษาที่

http://www.facebook/
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บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทฯ พบว่าองค์ประกอบในการสื่อสารที่มีผลต่อโครงสร้าง
ของการนำเสนอและกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิง ฯ มี
จำนวน 5 องค์ประกอบ ได้แก่ 1.องค์ประกอบในการสื่อสาร “ฉาก”  2.องค์ประกอบใน
การสื ่อสาร “ผู ้ร ่วมเหตุการณ์” 3.องค์ประกอบในการสื ่อสาร “จุดมุ ่งหมาย”4.
องค์ประกอบในการสื่อสาร “เครื่องมือ” และ 5.องค์ประกอบในการสื่อสาร “บรรทัดฐาน
ของการปฏิสัมพันธ์และการตีความ” ซึ่งผู ้วิจัยจะได้กล่าวถึงอย่างละเอียดในหัวข้อ 
“ความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสารกับโครงสร้างของการนำเสนอและ
กลวิธีทางภาษาที่ใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 
 

2. โครงสร้างของการนำเสนอปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 
จากการศึกษาโครงสร้างของการนำเสนอปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้

เตียงดารา” พบโครงสร้างของการนำเสนอปริจเฉทแบ่งออกเป็น 3 ส่วน คือ 1.  ส่วนต้น
ของปริจเฉทข่าวบันเทิง 2. ส่วนเนื้อหาของปริจเฉทข่าวบันเทิง และ 3. ส่วนท้ายของ
ปริจเฉทข่าวบันเทิง ดังมีรายละเอียดตามตารางต่อไปนี้ 
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ตารางที่ 2 โครงสร้างของการนำเสนอปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. ส่วนต้นของปริจเฉท 
ข่าวบันเทิง 

2. ส่วนเนื้อหาของปริจเฉท 
ข่าวบันเทิง 

3. ส่วนท้ายของปริจเฉท 
ข่าวบันเทิง 

ปรากฏเฉพาะส่วนชื ่อเพจที่
ออนไลน์ปริจเฉทข่าวบันเทิง 

2.1 ส่วนที่บอกวันและเวลาที่
ปริจเฉทข่าวบันเทิงออนไลน์  
2.2 ส่วนที่เป็นปริจเฉทข่าว
บันเทิง  
2.3 ส่วนที่เป็นการติดแฮชแท็ก
(#)ถ้อยคำสำคัญในข่าว  
2.4 ส่วนที่บอกที่มาของข่าว
หรือคลังภาพหรือคลิปภาพ 
2.5 ส่วนที่เป็นคลังภาพและ/
หรือคลิปภาพประกอบปริจเฉท
ข่าวบันเทิง 

3.1 ส่วนที่ให้บุคคลที่อ่านข่าว
แสดงอารมณ์ความรู้สึก 
3.2 ส่วนที่ให้บุคคลที่อ่านข่าว
แสดงความคิดเห็น  
3.3 ส่วนที่ให้บุคคลที่อ่านข่าว
แบ่งปันข้อมูลหรือเร่ืองราวใน
สื่อออนไลน์อื่น  
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ตัวอย่างที่ 1 (2 ธ.ค. 2563) 

 
  

จากตัวอย่างที่ 1 จะเห็นว่าโครงสร้างของการนำเสนอปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊ก
เพจ “ใต้เตียงดารา” ประกอบด้วย 3 ส่วน คือ 1. ส่วนต้นของปริจเฉทข่าวบันเทิง 
(ปรากฏในตำแหน่งหมายเลข 1 ตามภาพตัวอย่างด้านบน) ซึ่งพบเฉพาะส่วนที่บอกช่ือ
เพจที่ออนไลน์ปริจเฉทข่าวบันเทิง 2. ส่วนเนื้อหาของปริจเฉทข่าวบันเทิง (ปรากฏใน
ตำแหน่งหมายเลข 2 ตามภาพตัวอย่างด้านบน) ซึ่งประกอบด้วย 5 ส่วนย่อย ได้แก่ 2.1 
ส่วนที่บอกวันและเวลาที่ปริจเฉทข่าวบันเทิงออนไลน์ (ปรากฏในตำแหน่งหมายเลข 2.1 
ตามภาพตัวอย่างด้านบน) 2.2 ส่วนที ่เป็นปริจเฉทข่าวบันเทิง (ปรากฏในตำแหน่ง
หมายเลข 2.2 ตามภาพตัวอย่างด้านบน)  2.3 ส่วนที่เป็นการติดแฮชแท็ก (#)ถ้อยคำ

  

 

1.                             
        2.1 

        2.5 

        3.1 

        3.2 

        3.3 

        2.3 

        2.4 
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สำคัญในข่าว (ปรากฏในตำแหน่งหมายเลข 2.3 ตามภาพตัวอย่างด้านบน)  2.4 ส่วนที่
บอกท่ีมาของข่าวหรือคลังภาพหรือคลิปภาพ (ปรากฏในตำแหน่งหมายเลข 2.4 ตามภาพ
ตัวอย่างด้านบน)  และ 2.5 ส่วนที่เป็นคลังภาพและ/หรือคลิปภาพประกอบปริจเฉทขา่ว
บันเทิง (ปรากฏในตำแหน่งหมายเลข 2.5 ตามภาพตัวอย่างด้านบน)  และ 3. ส่วนท้าย
ของปริจเฉทข่าวบันเทิง (ปรากฏในตำแหน่งหมายเลข 3 ตามภาพตัวอย่างด้านบน) ซึ่ง
ประกอบด้วย 3.1 ส่วนที่ให้บุคคลที่อ่านข่าวแสดงอารมณ์ความรู้สึก (ปรากฏในตำแหน่ง
หมายเลข 3.1 ตามภาพตัวอย่างด้านบน) 3.2 ส่วนท่ีให้บุคคลที่อ่านข่าวแสดงความคิดเหน็ 
(ปรากฏในตำแหน่งหมายเลข 3.2 ตามภาพตัวอย่างด้านบน)  และ 3.3 ส่วนที่ให้บคุคลที่
อ่านข่าวแบ่งปันข้อมูลหรือเรื่องราวในสื่อออนไลน์อื่น (ปรากฏในตำแหน่งหมายเลข 3.3 
ตามภาพตัวอย่างด้านบน)   
             ทั้งนี้จากผลการวิจัยสอดคล้องกับสมมติฐานที่ตั้งไว้ กล่าวคือ โครงสร้างของ
การนำเสนอปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ ๊กเพจ “ใต้เต ียงดารา”  อาจสรุปได้ว่ามี
ส่วนประกอบหลักทั้งสิ้น 3 ส่วน อันได้แก่ 1.ส่วนต้นของปริจเฉทข่าวบันเทิง  2.ส่วน
เนื้อหาของปริจเฉทข่าวบันเทิง และ 3.ส่วนท้ายของปริจเฉทข่าวบันเทิง ซึ่งส่วนประกอบ
หลักทั ้ง 3 ส่วนนี้จะปรากฏในทุกปริจเฉทฯ ขณะที ่ส ่วนประกอบย่อยส่วนอื ่นใน
ส่วนประกอบหลักอาจปรากฏหรือไม่ก็ได้ 
 

3. กลวิธีทางภาษาท่ีบุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊ก
เพจ “ใต้เตียงดารา” 
     ในหัวข้อนี้ผู้วิจัยจะแบ่งหัวข้อการนำเสนอออกเป็น 3 ประเด็น ได้แก่ 1. กลวิธี
ทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 
2. หน้าท่ีในการสื่อสารของกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิง
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ในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” และ 3. ความถี่ของกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าว
ใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 
 
      3.1 กลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊ก
เพจ “ใต้เตียงดารา” 
          จากผลการวิจัยพบกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าว
บันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” จำนวนทั้งสิ้น 12 กลวิธี เรียงลำดับความถี่การ
ปรากฏจากมากไปหาน้อยได้ดังนี้ 
 

1.) การอ้างถึง  
  การอ้างถึง ในบทความวิจัยนี้ หมายถึง การที่บุคคลที่นำเสนอข่าวอ้างถึงบุคคล
ที่เป็นข่าว บุคคลที่นำเสนอข่าว บุคคลที่อ่านข่าว และสิ่งหรือบุคคลอื่น คำนำหน้าชื่อสิ่ง
หรือบุคคลที่อ้างถึงปรากฏทั้งที่ เป็นคำสรรพนามที่มาจากภาษาอังกฤษ เช่น ชี ฮี ฯลฯ 
หรือเป็นคำเลียนเสียงในภาษาไทยที ่มีการเปลี ่ยนแปลงเสียงของคำเดิม  เช่น นุ้ง  
(เปลี่ยนแปลงมาจากคำว่า “น้อง”) ฯลฯ 
         การอ้างถึงนอกจากจะช่วยเรียกร้องและดึงดูดความสนใจจากผู้อ่านข่าวแล้ว 
การอ้างถึงบุคคลโดยใช้คำเรียกเชิงยกย่องและหยอกล้อยังช่วยทำให้ผู ้อ่านข่าวเห็น
ภาพลักษณ์ทั้งด้านบวกและลบของบุคคลที่เป็นข่าว รวมถึงยังใช้คำเรียกบุคคลเชิงหยอก
ล้อเพื่อหลีกเลี่ยงการวิพากษ์วิจารณ์หรือตำหนิอย่างตรงไปตรงมา อีกทั้งเป็นการสร้าง
ความเป็นกันเองและสร้างอารมณ์ขันให้แก่ผู้อ่านข่าว (สุวรรณา เกรียงไกรเพ็ชร์, 2527; 
ศศิธร ทัศนัยนา, 2535; สิทธา พินิจภูวดล, 2540; ณัฐพร พานโพธิ์ทอง, 2549; เพิ่มทิพย์ 
บัวเพ็ชร์, 2549; โศรยา วิมลสถิตพงศ์, 2549; พีรญา กล่อมจิต, 2560; สิทธิธรรม อ่อง
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วุฒิวัฒน์, 2560) จากผลการวิจัยพบกลวิธีการอ้างถึงจำนวนทั้งสิ้น 246 ครั้ง คิดเป็นรอ้ย
ละ 15.54 การอ้างถึงที่ปรากฏในผลการวิจัยแบ่งออกเป็น 4 ลักษณะ ดังนี้ 
         ก. การอ้างถึงบุคคลที่เป็นข่าว 
ตัวอย่างที่ 2 (4 เม.ย. 2563) 
         ...ส่วนใครห่วงความรักของนุ้ง2อั้ม ไม่ต้องห่วงจ่ะกับฮีพกยังหวานมากกกก 
              จากตัวอย่างที่ 2 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวอ้าง
ถึงบุคคลที ่เป็นข่าว ในคำว่า “นุ ้งอั ้ม” (โดยมีคำนำหน้า “นุ ้ง” ที ่ขีดเส้นใต้ที ่มีการ
เปลี่ยนแปลงเสียงของคำมาจากคำว่า “น้อง”) และคำว่า “ฮีพก” (ที่มาจากคำสรรพนาม
ในภาษาอังกฤษว่า “He”)   
      ข. การอ้างถึงบุคคลที่นำเสนอข่าว 
ตัวอย่างที่ 3 (17 ก.ย. 2563) 
        …พอไปส่องรูปเห็นความสวยความแซ่บแล้ว ป้าไม่รู้จะสู้ยังไงเลยลู๊กกกก ถึงเวลา
ทำใจนะป้าๆ /บีบมือตัวเอง… 

จากตัวอย่างที่ 3 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวอ้างถึง
ตัวเองโดยใช้คำว่า “ป้า” ในถ้อยคำ 
           ค. การอ้างถึงบุคคลที่อ่านข่าว 
ตัวอย่างที ่4 (26 เม.ย. 2563) 
           คนมีฟามรักหน้าตาก็จะสดใสประมาณนี้จ่ะพ่ีจ๋า.. 

จากตัวอย่างที่ 4 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวอ้างถึง
บุคคลที่อ่านข่าวโดยใช้คำว่า “พ่ี” ในถ้อยคำ 

 
2 ตัวอย่างถ้อยคำทุกตัวอย่างในบทความวิจัยนี้ ผู้วิจัยคัดลอกตัวอย่างถ้อยคำโดยคง

ตามตัวสะกดท่ีปรากฏในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 



ปีท่ี 38 ฉบับท่ี 1 (มกราคม – มิถุนายน 2564) 
 

26 
 

ง. การอ้างสิ่งหรือบุคคลอื่น 
ตัวอย่างที ่5 (7  ม.ค. 2564) 
         …เอามาจ่ะ ชั้นจะเอาตบแปะ ตบแปะ เผื่อจะได้เป็นสาวเกาแบบนุ้ง ให้เหล่าอป
ป้ามาตามจีบ 555555” 

จากตัวอย่างที่ 5 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวอ้างถึง
บุคคลอื่นโดยใช้คำว่า “อปป้า” ในถ้อยคำ 
 

2.) การให้รายละเอียด 
การให้รายละเอียด ในบทความวิจัยนี้หมายถึง การที่บุคคลที่นำเสนอข่าวให้

รายละเอียดของบุคคลที่เป็นข่าวทั้งการอธิบายขยายความเรื่องหรือเหตุการณ์ที่เกิดขึ้น  
รวมถึงการระบุถึงเหตุผลหรือสาเหตุของการกระทำของบุคคลที่เป็นข่าว 

การให้รายละเอียดนอกจากจะช่วยเรียกร้องและดึงดูดความสนใจจากผู้อ่าน
ข่าวแล้ว การให้รายละเอียดยังช่วยโน้มน้าวให้ผู้อ่านข่าวเห็นภาพคล้อยตามผู้ส่งสาร
เสมือนเข้าไปในเหตุการณ์จริง (ณัฐพร พานโพธิ์ทอง, 2549; เพิ่มทิพย์ บัวเพ็ชร์, 2549; 
โศรยา วิมลสถิตพงศ์, 2549; สิทธิธรรม อ่องวุฒิวัฒน์, 2560) รวมถึงเป็นการแสดง
ภาพลักษณ์ทั้งด้านบวกและลบและหยอกล้อผู้เป็นข่าว (สุวรรณา เกรียงไกรเพ็ชร์, 2527; 
ศศิธร ทัศนัยนา, 2535; สิทธา พินิจภูวดล, 2540) และยังสร้างความเป็นกันเองระหว่างผู้
ที ่นำเสนอข่าวกับผู้อ่านข่าวด้วยเช่นกัน จากผลการวิจัยพบกลวิธีการให้รายละเอียด
จำนวนทั้งสิ้น  217  ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 13.70 การให้รายละเอียดที่ปรากฏในผลการวจิยั
แบ่งออกเป็น 2 ลักษณะ ดังนี้ 
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     ก. การให้รายละเอียดโดยการอธิบายหรือขยายความ 
ตัวอย่างที ่6 (13 ม.ค. 2564) 
      งานรีวิวแฟนจ้าาาา อ่านแล้วแบบฮีแกงส้มดูแลชีดาวดีจริง ๆ หลังชีดาว
ต้องกักตัวเพราะจัดรายการกับดีเจมะตูม วันแรกที่รู้คือผู้ชายน้ำตาคลอจ้าาาา หลังจาก
นั้นก็คอยส่งข้าวส่งน้ำ เช้าถึงเย็นถึง เอาขยะไปท้ิงให้ เฟสไทม์หาไม่ให้เหงา ตอนดึกก็โทร
ทิ้งไว้เผื่อต้องการอะไรหรือเป็นอะไร... 
            จากตัวอย่างที่ 6 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้
กลวิธีการให้รายละเอียดโดยการอธิบายขยายความถึงเหตุการณ์ที่ “ฮีแกงส้ม” ดูแล “ชี
ดาว” หลังจากต้องกักตัวด้วยสถานการณ์ของโรคโควิด-19 (ที่พิมพ์ตัวหนา) จากการ
ปฏิบัติตัวดูแล “ชีดาว” ในแต่ละวัน (ท่ีขีดเส้นใต้) 
          ข. การให้รายละเอียดโดยการแสดงเหตุผล 
ตัวอย่างที ่7 (6 ก.ย. 2563) 

พาลุงโป๊ปมาส่งเข้านอนเพราะคอนเซปต์งานถ่ายแบบเซ็ตนี้คือ Wake up 
with Pope นะครับ โป๊ปแซ่บมาก หล่อมากกกก เป็นคนที่เกิดมาเพื่อบทหล่อรวย ท่าน
ชาย ผู้ชายสายสายอบอุ่นท่ีแท้ทรู...  

  จากตัวอย่างที่ 7 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้
กลวิธีการให้รายละเอียดโดยการแสดงเหตุผลถึงการที่นำภาพ “ลุงโป๊ป” มาส่งเข้านอน
เนื่องจากเป็นการถ่ายแบบในคอนเซ็ปต์ “Wake up with Pope” ซึ่งเป็นการถ่ายแบบที่
ช่วยให้บุคคลที่อ่านข่าวกำลังเข้านอนเกิดอาการกระปรี้กระเปร่าขึ้นด้วยรูปลักษณ์ของ 
“ลุงโป๊ป” ทั้งนี้มีการปรากฏคำเช่ือมบอกเหตุผล “เพราะ” ในถ้อยคำ (ที่พิมพ์ตัวเอน) 
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            3.) การใช้คำเลียนเสียง 
การใช้คำเลียนเสียง ในบทความวิจัยนี้หมายถึง การที่ผู้เสนอข่าวใช้คำเลียน

เสียงกิริยาของบุคคลทั้งเสียงของบุคคลที่เสนอข่าว บุคคลที่เป็นข่าว และบุคคลที่อ่านข่าว 
รวมทั้งเสียงของวัตถุหรือสิ่งอื่นที่เกี่ยวข้องกับการนำเสนอข่าว 

 การใช้คำเลียนเสียงช่วยเรียกร้องและดึงดูดความสนใจให้สารในข่าวที่นำเสนอ 
อีกทั้งการใช้คำเลียนเสียงท่ีแสดงการชื่นชมยังช่วยโน้มน้าวให้ผู้อ่านข่าวเห็นภาพลักษณท์ัง้
ด้านบวกและลบของผู้เป็นข่าว นอกจากน้ีคำเลียนเสียงยังเป็นการแสดงการหยอกล้อของ
ผู้เสนอข่าวที่มีต่อผู้เป็นข่าวแทนการวิพากษ์วิจารณ์หรือตำหนิอย่างตรงไปตรงมา รวมถึง
เป็นการแสดงความเป็นกันเองและสร้างความขบขันต่อผู้อ่านข่าวด้วย (สุทธิยา มาหา
เจริญ และจอมขวัญ สุทธินนท์, 2561; พีรญา กล่อมจิต, 2560; สิทธิธรรม อ่องวุฒิวัฒน์, 
2560; นารีนาถ สาลี, 2562) จากผลการวิจัยพบกลวิธีการใช้คำเลียนเสียงจำนวนทั้งสิ้น 
200 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 12.63 การเลียนเสียงที่ปรากฏในผลการวิจัยแบ่งออกเป็น 2 
ลักษณะ ดังนี ้

ก. การใช้คำเลียนเสียงของบุคคล 
   ผลการวิจัยสามารถจำแนกการใช้คำเลียนเสียงของบุคคลออกเป็น 2 กลุ่มย่อย คือ  

(1) การใช้คำเลียนเสียงลักษณะการพูด 
                     การใช้คำเลียนเสียงลักษณะการพูดหรือภาษาพูดของบุคคล แบ่งย่อย
เป็น 4 ลักษณะดังนี้ 

(ก) การใช้คำที่มีการลากเสียงยาวในพยางค์สุดท้ายของคำโดย
การใช้การซ้ำพยัญชนะตัวสะกดหรือสระ 

ตัวอย่างที ่8 (19 ธ.ค. 2563) 
   น่ารักกกก มีแต่คำว่าน่ารักกกกก  เมื่อป้าเขื่อนไปเยี่ยมนุ้งภัคคาริน ลูกสาวของ
จงเบ K-OTIC… 
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จากตัวอย่างที่ 8 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้คำที่
มีการลากเสียงยาวโดยการซ้ำพยัญชนะตัวสะกด “ก” ของคำว่า “น่ารัก” ในถ้อยคำ 
ตัวอย่างที ่9 (14 พ.ย. 2563) 
         ใจป้าละลายกับเซ็ตนี้ของนุ้งลลิณ ลูกสาวแม่เนยโซมากจ้าาาาาา… 

จากตัวอย่างที่ 9 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้คำที่
มีการลากเสียงยาวโดยการซ้ำเสียงสระ “า” ของคำว่า “จ้า” ในถ้อยคำ 

(ฃ) การใช้คำที่มีการเปลี่ยนแปลงเสียงของคำเดิม  
ตัวอย่างที ่10 (22 พ.ย 2564) 
  เมื่อพัชราภาทำงานและออกมาถ่ายรูปเล่นๆ นี่คือรูปที่ได้...ลุคนี้ดือมาก น้อยๆ
เบาๆแค่จือๆแต่คือสวย บอกว่าอยู่หลักสี่ อายุจะ 42 แล้ว ใครจะเช่ืออะแม่.. 
      จากตัวอย่างที่ 10 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้คำ
ที่มีการเปลี่ยนแปลงเสียงของคำเดิมดังจะเห็นได้จากคำว่า “ดือ” (มาจากคำว่า “ดี”) 
และ “จือ” (มาจากคำว่า “จืด”) ในถ้อยคำ 

(2) การใช้คำเลียนเสียงกิริยาหรืออาการอื่นที่ไม่ใช่การเลียนเสียง
ลักษณะการพูด 

ตัวอย่างที ่11 (7 เม.ย 2563) 
        คำถามคือถ้าจะFชุด โคฟลุคนี้ตามนี่ต้องใช้เชือกกีหลา เสื้อมาถักกันกี่ตัวพูดดด 
เห็นไซส์เสื้อแล้วนึกว่าคาดผมนะ5555555   

จากตัวอย่างที่ 11 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้คำ
เลียนเสียงกิริยาหรืออาการหัวเราะของตนเองในถ้อยคำ “5555555”  
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          ข.การใช้คำเลียนเสียงของวัตถุหรือสิ่งของ 
ตัวอย่างที ่12 (23 พ.ค. 2563) 

ลุ้นตาม เคาท์ดาวน์ไปกับครอบครัวนี้ วันน้ีก็ได้พร้อมหน้าพร้อมตา 5 คนแล้วจา้ 
จุดพลุฉลอง ปุ้งๆๆ 

จากตัวอย่างที่ 12 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้คำ
เลียนเสียงของวัตถุหรือสิ่งของ โดยในที่น้ีคือเสียง “ปุ้งๆๆ” ซึ่งเป็นเสียงของการจุดพลุ 
         
     4.) การยกถ้อยคำการให้สัมภาษณ์ของบุคคลที่เป็นข่าว 

การยกถ้อยคำการให้สัมภาษณ์ของบุคคลที่เป็นข่าว ในบทความวิจัยนี้ หมายถึง 
การที่บุคคลที่นำเสนอข่าวยกถ้อยคำของบุคคลที่เป็นข่าวในการนำเสนอข่าวให้ผู้อ่าน ทั้ง
ที่เป็นการคัดลอกถ้อยคำของบุคคลที่เป็นข่าวแบบคำต่อคำและการคัดลอกแบบสรุป
ความ 
           การยกถ้อยคำให้สัมภาษณ์ของผู้เป็นข่าวนอกจากจะเรียกร้องและดึงดูดความ
สนใจจากผู้อ่านแล้ว ถ้อยคำดังกล่าวยังช่วยโน้มน้าวให้ผู้อ่านเห็นภาพลักษณ์ด้านบวกและ
ลบของผู้ที่เป็นข่าวด้วยโดยเฉพาะการยกถ้อยคำการให้สัมภาษณ์แบบคัดลอก นอกจากนี้
ยังเป็นการสร้างความเป็นกันเองเสมือนว่าผู ้เป็นข่าว“กำลังคุย” และ “สร้างความ
สนุกสนาน” กับผู้อ่านข่าวโดยตรง (สุวรรณา เกรียงไกรเพ็ชร์, 2527; สิทธา พินิจภูวดล, 
2540; ณัฐพร พานโพธิ์ทอง, 2549; เพิ ่มทิพย์ บัวเพ็ชร์, 2549; โศรยา วิมลสถิตพงศ์, 
2549; สิทธิธรรม อ่องวุฒิวัฒน์) จากผลการวิจัยพบกลวิธีการยกถ้อยคำการให้สัมภาษณ์
ของบุคคลที ่เป็นข่าวจำนวนทั้งสิ ้น  164 ครั ้ง คิดเป็นร้อยละ 20 .36 การยกถ้อยคำ
สัมภาษณ์ของบุคคลที่เป็นข่าวปรากฏในผลการวิจัยแบ่งออกเป็น 2 ลักษณะ ดังนี้ 
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            ก. การยกถ้อยคำการให้สัมภาษณ์แบบคัดลอก 
ตัวอย่างที ่13 (14 ม.ค. 2564) 
            …งือออตามสัมของพี่ป๊ัปเลยจ่ะว่า “ไม่ว่าร้ายหรือดี ผมก็จะอยู่เป็นบัดด้ีเขาไป
เร่ือยๆ” 

จากตัวอย่างที่ 13 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้
กลวิธีการยกถ้อยคำการให้สัมภาษณ์ของบุคคลที่เป็นข่าวแบบคัดลอกในถ้อยคำที่ พิมพ์
ตัวหนาโดยถ้อยคำที่คัดลอกดังกล่าวปรากฏอยู่ในเครื่องหมายอัญประกาศ (“       ”) 
           ข. การยกถ้อยคำการให้สัมภาษณ์แบบสรุปความ 
ตัวอย่างที ่14 (19 ก.ย. 2563) 

…หลังจากโดนแซวว่าพออายุเยอะขึ้น พี่ ณ เดชน์ก็มุ้งมิ้งมากขึ้น…ชีณเดชน์ก้
ตอบว่ามันเป็นเร่ืองจริงเพราะอายุของคนทั้งสองก็มากขึ้นแล้ว อยากใช้เวลาอยู่ด้วยกัน
ให้มากขึ้น 

จากตัวอย่างที่ 14 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้
กลวิธีการยกถ้อยคำการให้สัมภาษณ์ของบุคคลที่เป็นข่าวแบบสรุปความในถ้อยคำที่พิมพ์
ตัวหนา 
 
        5.) การใช้คำกริยาแสดงอารมณ์หรือความรู้สึกของบุคคลที่นำเสนอข่าว  
           การใช้คำกริยาแสดงอารมณ์หรือความรู้สึกของบุคคลที่นำเสนอข่าวในบทความ
วิจัยนี้หมายถึง การที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้คำกริยาแสดงอารมณ์ความรู้สึกชื่นชมและ/
หรือหยอกล้อบุคคลที่เป็นข่าว 
          การใช้คำกริยาแสดงอารมณ์หรือความรู ้ส ึกของบุคคลที ่นำเสนอข่าวช่วย
เรียกร้องและดึงดูดความสนใจจากผู้อ่าน ช่วยโน้มน้าวในการนำเสนอภาพลักษณ์ด้านบวก
และลบของบุคคลที่เป็นข่าว อีกทั้งใช้เพื่อหยอกล้อผู้ที่เป็นข่าวแทนการวิพากษ์วิจารณ์
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หรือตำหนิอย่างตรงไปตรงมา รวมถึงยังช่วยในการสร้างความเป็นกันเองระหว่างผู้เขียน
ข่าวและผู ้อ ่านข่าวด้วย (พิร ัชพร อึ ้งอรุณ และสิร ิวรรณ นันทจันทูล , 2560) จาก
ผลการวิจัยพบกลวิธีการใช้คำกริยาแสดงอารมณ์ความรู้สึกของบุคคลที่นำเสนอข่าว
จำนวนทั้งสิ้น 157 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 9.91 การใช้คำกริยาแสดงอารมณ์ความรู้สึกของ
บุคคลที่นำเสนอข่าวปรากฏในผลการวิจัยแบ่งออกเป็น 2 ลักษณะ ดังนี้ 
       ก. การใช้คำกริยาแสดงอารมณ์หรือความรู้สึกชื่นชมของบุคคลที่นำเสนอข่าว  
ตัวอย่างที ่15 (4 พ.ค. 2563) 
          ขอโคฟเป็นชีต้าเหนิงหนึ่งวัน เป็นงานรับปริญญาที่น่าไปสุดๆๆ 

จากตัวอย่างที่ 15 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้
คำกริยาแสดงอารมณ์หรือความรู้สึกชื่นชมของตนเองที่มีต่อบุคคลที่เป็นข่าวในคำกริยา  
“น่าไป” และคำขยาย”สุดๆ” 
   ข. การใช้คำกริยาแสดงอารมณ์หรือความรู้สึกหยอกล้อของบุคคลที่นำเสนอ
ข่าว 
ตัวอย่างที ่16 (28 เม.ย 2563) 

…เห็นชุดของชีแล้วแบบสู้ดปากเด้อ ห้าวมากไม้เรียวอยู่ไหน5555 
จากตัวอย่างที่ 16 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้

คำกริยาแสดงอารมณ์หรือความรู้ส ึกหยอกล้อของตนเองที่มีต่อบุคคลที ่เป็นข่าวใน
คำกริยา “ห้าว” และ คำขยาย “มาก” 
  
         6.) การใช้คำสแลง 

ผู้วิจัยนิยาม“คำสแลง” ตามศิริพร ภักดีผาสุข (2547) ว่า หมายถึง “ถ้อยคำ
หรือสำนวนท่ีเข้าใจกันเฉพาะกลุ่มหรือช่ัวระยะเวลาหนึ่ง ไม่ใช่ภาษาที่ยอมรับว่าถูกต้อง” 
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ทั้งนี้ สุชาดา เทวะผลิน (2529 อ้างถึงใน สิทธิธรรม อ่องวุฒิวัฒน์, 2560) ได้
ศึกษาคำสแลงในภาษาไทยจากหนังสือพิมพ์รายวัน และกล่าวถึงลักษณะและหน้าที่ของ
คำสแลงในภาษาไทยไว้อย่างน่าสนใจว่า คำสแลงมักเป็นภาษาที่จัดอยู่ในระดับที่ต่ำกว่า
มาตรฐาน และไม่เป็นที่ยอมรับในการใช้อย่างเป็นทางการ มักใช้กันอยู่เฉพาะกลุ่มหรือ
วงการ อีกทั้งเป็นภาษาที่ไม่ปรากฏหรืออาจปรากฏในพจนานุกรมซึ่งระบุว่าเป็นภาษา
ปาก นอกจากน้ี ยังเป็นคำท่ีให้ความความหมายเชิงอารมณ์ (Affective Meaning) ที่ช่วย
บอกความมีชีวิตชีวา ตลก ขบขัน หรือให้ภาพพจน์ใหม่ ทำให้ภาษามีพลังขึ้น รวมไปถึงใน
บางกรณีอาจเป็นคำที่มีระยะเวลาไม่นาน มักเลิกใช้ไปเพราะหมดความนิยม แต่อย่างไรก็
ตาม คำสแลงมีหน้าที่สำคัญในการสื่อสาร คือ ช่วยเรียกร้องและดึงดูดความสนใจจากผู้รับ
สาร อีกทั้งอาจช่วยทำให้ผู้รับสารเกิดภาพหรือเสียงอย่างเป็นรูปธรรมในกรณีผู้รับสารมี
ประสบการณ์ร่วมกับผู้ส่งสาร นอกจากนี้ผู้เขียนข่าวยังใช้ “คำสแลง” ในการสื่อสารเพื่อ
เรียกร้องความนิยมและความสนใจของคนที่เข้าไปอ่านข่าวเพื่อนำเสนอภาพลักษณ์ด้าน
บวกและลบให้แก่ผู้เป็นข่าว นอกจากนี้ ในบางกรณีการใช้คำสแลงยังช่วยทำให้ผู้เขียน
ข่าวหยอกล้อกับผู้เป็นข่าวแทนการวิพากษ์วิจารณ์หรือตำหนิอย่างตรงไปตรงมาและสร้าง
ความสนุกสนานและเป็นกันเองกับผู้อ่านในขณะเดียวกันด้วย (สุวรรณา เกรียงไกรเพ็ชร์, 
2527; ศศิธร ทัศนัยนา, 2535; พีรญา กล่อมจิต, 2560; สิทธิธรรม อ่องวุฒิวัฒน์, 2560) 
จากผลการวิจัยพบกลวิธีการใช้คำสแลงจำนวนทั้งสิ้น 132 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 8.33  
ตัวอย่างที ่17 (23 ก.ค. 2563) 
      …ละชีเจี ๊ยบเล่นบทนี้คือปัง ปกติจะเห็นแต่บทคนดีใจเย็น #ฟ้ามีตะวัน นี่
อยากจะโดดเข้าทีวีไปตบอีกพีเลยจ้า… 

จากตัวอย่างที่ 17 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้คำ
สแลง “ปัง” ที่หมายถึง “โด่งดัง เป็นที่นิยม” ในถ้อยคำ      
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     7.) การใช้คำภาษาอังกฤษ  
            การใช้คำภาษาอังกฤษ ในบทความวิจัยนี้หมายถึง การที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้
คำภาษาอังกฤษในการนำเสนอข่าวโดยอาจคงตามเสียงเดิมในภาษาหรือมีการ
เปลี่ยนแปลงเสียง 
            การใช้คำภาษาอังกฤษนอกจากจะช่วยดึงดูดและเรียกร้องความสนใจจากผู้อ่าน
ข่าวแล้ว การใช้คำภาษาอังกฤษบางคำยังโน้มน้าวให้ผู้อ่านเห็นภาพลักษณ์ด้านบวกและ
ลบของบุคคลที่เป็นข่าว รวมไปถึงอาจช่วยในการหยอกล้อผู้เป็นข่าวและสร้างความเป็น
กันเองกับผู้อ่านข่าวด้วยเช่นกัน (สุวรรณา เกรียงไกรเพ็ชร์, 2527; สิทธา พินิจภูวดล, 
2540; พีรญา กล่อมจิต, 2560 ; พิรัชพร อึ้งอรุณ และสิริวรรณ นันทจันทูล, 2560; สิทธิ
ธรรม อ่องวุฒิวัฒน,์ 2560) จากผลการวิจัยพบกลวิธีการใช้คำภาษาอังกฤษ จำนวนทั้งสิ้น 
111 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 7.01  
ตัวอย่างที ่18 (27 เม.ย 2563)  
        …เพื่อนแต่ละคนงานดีงานพรีเมี่ยมมาก นี่ถ้าบังเอิญเจอครบๆแบบนี้คือเป็นลมแล้วนะ… 

จากตัวอย่างที่ 18 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้คำ
ภาษาอังกฤษ “พรีเมี่ยม” ซึ่งมาจากคำ “premium” ในภาษาอังกฤษ โดยหมายถึง “ดี
เยี่ยมขั้นสูงสุด” 
 

8.) การใช้ถ้อยคำนัยผกผันแบบหยอกล้อ  
ถ้อยคำนัยผกผัน หรือ Verbal Irony ในบทความวิจัยนี ้ ผู ้ว ิจัยนิยามตาม

แนวทางของ Panpothong (1996) และณัฐพร พานโพธิ์ทอง (2555) ว่าหมายถึง 
1. ถ้อยคำที ่หมายความตรงข้ามกับความหมายตามรูป หรือตรงข้ามกับ

ความหมายมูลบท และความหมายเป็นนัย ผู้ฟังต้องตีความมูลบท ความหมายเป็นนัย 
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และความหมายอุปลักษณ์เสียก่อน แล้วจึงพลิกกลับเป็นตรงกันข้าม จึงจะเข้าใจ
ความหมายที่ผู้พูดต้องการสื่อ 

2. วัจนกรรมที่ละเมิดเง่ือนไขความจริงใจของเซิร์ล (Searle, 1969)3 คำถามที่ไม่
ต้องการคำตอบ คำแนะนำที่ไม่ต้องการให้ผู้ฟังกระทำตาม คำขอร้องที่ผู้พูดไม่ได้ต้องการ
ให้ผู้ฟังกระทำเช่นนั้น 

3. ถ้อยคำนัยผกผันแบบเสียงสะท้อนกลับซึ่งแฝงทัศนคติด้านลบของผู้พูด ใน
บางกรณีอาจมิได้มีผู ้ใดกล่าวถ้อยคำนั้นไว้ก่อน แต่ผู้ใช้ถ้อยคำนัยผกผันเชื่อว่าผู้ฟังมี
ความคิดเช่นนั้น (Wilson and Sperber, 1992)  

ผู้วิจัยพบว่าผู้นำเสนอข่าวใช้ถ้อยคำนัยผกผันแบบหยอกล้อเพื่อเรียกร้องและ
ดึงดูดความสนใจจากผู้อ่านข่าว รวมถึงในบางกรณีการใช้ถ้อยคำนัยผกผันแบบหยอกล้อ
ยังช่วยในการนำเสนอภาพลักษณ์ด้านบวกและลบแก่ผู้ที่เป็นข่าว นอกจากน้ีการใช้ถ้อยคำ
นัยผกผันแบบหยอกล้ออาจใช้เป็นเครื่องมือเพื่อยั่วล้อผู้เป็นข่าวแทนการวิพากษ์วิจารณ์
หรือตำหนิอย่างตรงไปตรงมา อีกทั้งยังสร้างความขบขันให้แก่ผู้อ่านข่าว (ณัฐพร พานโพธิ์
ทอง, 2549 ; โศรยา วิมลสถิตพงศ์, 2549) ด้วยเช่นกัน 

จากผลการวิจัยพบกลวิธีการใช้ถ้อยคำนัยผกผันแบบหยอกล้อจำนวนทั้งสิ้น  
107 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 6.75 และสามารถจำแนกการใช้ถ้อยคำนัยผกผันแบบหยอกล้อ
ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” ออกเป็น 2 ลักษณะ ได้แก่ 1. 
ถ้อยคำนัยผกผันในรูปวัจนกรรมต่าง ๆ ที่มีการละเมิดกฎความจริงใจ 2. ถ้อยคำนัยผกผัน
แบบกล่าวถึงสิ่งที่เป็นไปไม่ได้หรือไม่สมเหตุสมผล  

 
3 เซิร์ล (Searle, 1969 อ้างถึงใน ณัฐพร พานโพธิ์ทอง, 2555) จำแนกเงื่อนไขวัจนกรรม 

หรือ Felicity Condition ไว้ 4 ข้อ ได้แก่ 1. เงื่อนไขเนื้อความ (Propositional Condition) 2. 
เงื ่อนไขเบื ้องต้น (Preparatory Condition) 3. เงื ่อนไขความจริงใจ (Sincerity Condition) 
และ 4. เงื่อนไขจำเป็น (Essential Condition) 
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ก. ถ้อยคำนัยผกผันในรูปวัจนกรรมต่าง ๆ ที่มีการละเมิดกฎความจริงใจ 
ตัวอย่างที ่19 (14 มี.ค. 2563) 
       โอ้ยยยยแม่ ทำบุญด้วยอะไรถึงจะได้สาแบบพ่ีตู่ภพ วานชีนุช ช้ีแนะด้วย… 

จากตัวอย่างที่ 19 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯบุคคลที่นำเสนอข่าวละเมิด
เงื่อนไขความจริงใจของวัจนกรรมการถาม กล่าวคือ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้วัจนกรรมการ
ถามทั้งที่ไม่ได้ต้องการให้ผู้ฟังหรือบุคคลหนึ่งบุคคลใดให้คำตอบในสิ่งที่ผู้พูดอยากรู้ แต่
กลับใช้วัจนกรรมการถามเพื่อหยอกล้อ 

ข. ถอ้ยคำนัยผกผันแบบกล่าวถึงสิ่งท่ีเป็นไปไม่ได้หรือไม่สมเหตุสมผล  
ตัวอย่างที ่20 (26 ส.ค. 2563) 
        เป็นงานแต่งที่เดียวทีย่ิ้มจนแก้มแตก ร้องไห้เพราะซึ้งตื้นตันไปกับเจ้าบ่าวพี่ปั๊ป
และเจ้าสาวนุ้งฝ้าย… 

จากตัวอย่างที่ 20 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิง บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้
ถ้อยคำนัยผกผันแบบการกล่าวถึงสิ่งที่เป็นไปไมไ่ดห้รือไม่สมเหตสุมผล คือ การยิ้มจนแก้ม
แตกที่ได้มีโอกาสมาร่วมงานแต่งงานของบุคคลที่เป็นเพื่อหยอกล้อ       
 
         9.) การใช้อุปลักษณ์ 
          ผู้วิจัยนิยาม “อุปลักษณ์” หรือ “metaphor” ตามณัฐพร พานโพธิ์ทอง (2542, 
2555) ว่าหมายถึง การที่ผู้พูดใช้ถ้อยคำแสดงการเปรียบเทียบของสองสิ่ง สิ่งหนึ่งเป็นสิ่งที่
ถูกเปรียบอีกสิ่งหนึ่งเป็นแบบเปรียบ และทั้งสองต้องเป็นสมาชิกจากต่างกลุ่มกัน 
         ทั้งนี้อุปลักษณ์นอกจากจะเป็นกลวิธีทางภาษาอย่างหนึ่งที่ช่วยโน้มน้าวและทำ
ให้ผู ้รับสารเห็นภาพหรือได้ยินเสียงของสาร  อีกทั ้งใช้เป็นเครื ่องมือในการนำเสนอ
ภาพลักษณ์ด้านบวกและลบของบุคคลที่เป็นข่าวอย่างเป็นรูปธรรมแล้ว กลวิธีดังกล่าวยัง
ช่วยเรียกร้องและดึงดูดความสนใจและขณะเดียวกันก็ยังใช้ในการหยอกล้อผู้เป็นข่าวแทน
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การวิพากษ์วิจารณ์หรือตำหนิอย่างตรงไปตรงมา อีกทั้งยังช่วยในการสร้างอารมณ์ขัน
ใหแ้ก่ผู้รับสาร (สุวรรณา เกรียงไกรเพ็ชร์, 2527; ศศิธร ทัศนัยนา, 2535; ณัฐพร พานโพธิ์
ทอง, 2549; โศรยา วิมลสถิตพงศ์ , 2549; พีรญา กล่อมจิต , 2560; สิทธิธรรม อ่อง
วุฒิวัฒน์, 2560) จากผลการวิจัยพบกลวิธีการใช้อุปลักษณ์จำนวนทั้งสิ้น 94 ครั้ง คิดเป็น
ร้อยละ 5.93 
ตัวอย่างที ่21 (29 พ.ค. 2563) 
         ความรักคู่นี ้ดูแล้วเหมือนเบาหวานจะขึ้นตาเลย ครบรอบแต่งงานพุฒ-จุ๋ย 
ความหวานพ่ีเค้าไม่เปลี่ยนจริง ๆ  

จากตัวอย่างที่ 21 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้อุป
ลักษณ์แสดงการเปรียบในคำว่า “เบาหวานขึ้นตา” ซึ่งแบบเปรียบ (ที่ขีดเส้นใต้) เปรียบ
กับสิ่งท่ีถูกเปรียบ “ความรักของบุคคลที่เป็นข่าว” (ที่พิมพ์ตัวหนา) 
 ตัวอย่างที ่22 (3 ต.ค. 2563) 

จะมีใครไปทะเลช่วงนี้แล้วแซ่บเหมือนต้มยำหมอ้ไฟไปกว่าจิ๊ป ปกฉัตร คงไม่มี… 
จากตัวอย่างที่ 22 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้อุป 

ลักษณ์แสดงการเปรียบในคำว่า “ต้มยำหม้อไฟ” ซึ่งแบบเปรียบ (ที่ขีดเส้นใต้) เปรียบกับ
สิ่งที่ถูกเปรียบ “ความมีเสน่ห์เย้ายวนใจ(แซ่บ)จากการถ่ายแบบชุดว่ายน้ำของบุคคลที่เปน็
ข่าว” (ที่พิมพ์ตัวหนา) 

 
   10.) การใช้ถ้อยคำที่มีการติดเคร่ืองหมายแฮชแท็ก (#) 

การใช้ถ้อยคำที่มีการติดเครื่องหมายแฮชแท็ก (#) ในบทความวิจัยนี้หมายถึง 
การที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้เครื่องหมายแฮชแท็ก (#) ติดหน้าถ้อยคำเพื่อให้ถ้อยคำที่ติด
เครื่องหมายแฮชแท็กมีความโดดเด่นและเรียกร้องความสนใจจากผู้อ่านข่าว นอกจากนี้
เครื่องหมายแฮชแท็กยังเป็นเครื่องหมายเพื่อใช้เป็นคำค้นหาสำหรับผู้ที่สนใจเรื่องเดียวกัน
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ซึ่งเท่ากับเป็นการสร้างความเป็นกันเองและในบางกรณีก็เป็นการสร้างอารมณ์ขันระหว่าง
ผู้เสนอข่าวและผู้อ่านข่าวเช่นกัน (พิรัชพร อึ้งอรุณ และสิริวรรณ นันทจันทูล, 2560; 
พีรญา กล่อมจิต, 2560) จากผลการวิจัยพบกลวิธีการใช้ถ้อยคำที่มีการติดเครื่องหมาย
แฮชแท็ก(#) จำนวนทั้งสิ้น 90 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 5.68 
ตัวอย่างที ่23 (14 ม.ค. 24564) 
    … “สัญญาว่าจะรีบกลับไปแข็งแรงไวๆ…” 
#พี่ตูนกลับบ้านได้แล้ว #ใต้ความเคียงข้างกัน #ความเป็นศรีภรรยาในตัวชีก้อย #
สัญญาว่าจะกลับบ้านไปแข็งแรงไวๆ 

จากตัวอย่างที่ 23 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้
ถ้อยคำที่มีการติดเครื่องหมายแฮชแท็ก(#)ในถ้อยคำที่พิมพ์ตัวหนา 

 
11.) การใช้สำนวน 
ผู ้วิจัยให้คำจำกัดความของ “สำนวน” ตามศิริพร ภักดีผาสุข (2547)  ว่า

หมายถึง การที่ผู้พูดใช้คำหรือถ้อยคำในความหมายแตกต่างจากที่ใช้ปกติ ความหมายที่
แตกต่างนั้นเป็นไปในลักษณะเปรียบเทียบ และใช้กันแพร่หลายจนผู้ฟังสามารถเข้าใจได้ทันที 
   การใช้สำนวนช่วยทำให้ผู้อ่านเกิดภาพในสิ่งที่นำเสนออย่างเป็นรูปธรรม ทั้งนี้
เนื่องจากสำนวนมีลักษณะเป็นถ้อยคำเปรียบเทียบ ผู้อ่านจึงสามารถเข้าใจสิ่งที่ผู้เขียน
ต้องการสื่อกับสิ่งที่ผู้พูดเปรียบนั่นเอง นอกจากนี้สำนวนยังช่วยเรียกร้องและดึงดูดความ
สนใจจากผู้อ่านข่าว และโน้มน้าวให้ผู้อ่านเห็นภาพลักษณ์ด้านบวกและลบของผู้ที่เป็น
ข่าว อย่างไรก็ตามผู้เขียนคอลัมน์ยังอาจใช้สำนวนที่มีการดัดแปลงให้แตกต่างไปจาก
สำนวนเดิมหรือสำนวนที่เกิดขึ้นใหม่เพื่อสร้างความเป็นกันเองและเรียกร้องหรือดึงดูด
ความสนใจจากผู้อ่านคอลัมน์ อีกทั้งใช้ในการหยอกล้อผู้ที่เป็นข่าวแทนการวิพากษ์วิจารณ์
หรือตำหนิอย่างตรงไปตรงมาจากผู้อ่านคอลัมน์ (สุวรรณา เกรียงไกรเพ็ชร์, 2527; ศศิธร 
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ทัศนัยนา, 2535; สิทธา พินิจภูดล, 2540; ประภาศรี สีหอำไพ, 2543; โศรยา วิมลสถิต
พงศ์, 2549; พีรญา กล่อมจิต, 2560; สิทธิธรรม อ่องวุฒิวัฒน,์ 2560) กล่าวคือ สำนวนที่
มีการดัดแปลงจากสำนวนเดิมหรือสำนวนที่เกิดขึ้นใหม่สามารถเรียกรอยยิ้มและสร้าง
ความขบขันให้แก่ผู้อ่านได้ จากผลการวิจัยพบกลวิธีการใช้สำนวนจำนวนทั้งสิ้น 82 ครั้ง 
คิดเป็นร้อยละ 5.18 และสามารถแบ่งลักษณะของสำนวนที่พบได้ 2 ลักษณะ ดังนี ้
          ก. การใช้สำนวนที่มีอยู่เดิม 
ตัวอย่างที ่24 (19 เม.ย 2563) 
         แต่งสายฟ้าแลบ !!! วันนี้ 2 คู ่เลยหรอหึ ้มม ไปคบกันตอนไหนไม่รู้ รู ้อีกที
แต่งงานเลยจ้าาาาา… 

จากตัวอย่างที่ 24 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้
สำนวน “สายฟ้าแลบ”(ที่พิมพ์ตัวหนา) ซึ่งในที่นี้หมายถึง การที่บุคคลที่เป็นข่าวแต่งงาน
กันอย่างทันทีทันใด 
          ข.การใช้สำนวนที่เกิดขึ้นใหม่ 
ตัวอย่างที ่25 (12 ม.ค. 2563) 

ทัวร์ลงโครม ๆ ๆ กับมหากาพย์งานดราม่า #รีวิวอาหารเสริมของชีกาละแมร์
ได้กลับมาขึ้นเทรนด์อีกครั้ง… 

จากตัวอย่างที่ 25 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้
สำนวนที่เกิดขึ้นใหม ่“ทัวร์ลง” (ที่พิมพ์ตัวหนา) ซึ่งในท่ีนี้หมายถึง การที่บุคคลที่เป็นข่าว
ถูกคนจำนวนมากรุมตำหนิ 
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        12.) การซ้ำคำ 
การซ้ำคำ ในบทความวิจัยนี้หมายถึง การซ้ำพยางค์ในคำหรือการซ้ำคำในวลี 

ประโยคหรือข้อความ การซ้ำคำนอกจากจะช่วยเรียกร้องและดึงดูดความสนใจจากผู้อ่าน
ข่าวแล้ว การย้ำเน้นจากการซ้ำพยางค์หรือคำยังโน้มน้าวและช่วยนำเสนอภาพลกัษณ์ดา้น
บวกและลบของบุคคลที่เป็นข่าวด้วย (ศศิธร ทัศนัยนา, 2535; สิทธา พินิจภูวดล, 2540; 
ประภาศรี สีหอำไพ, 2543; พีรญา กล่อมจิต, 2560; สิทธิธรรม อ่องวุฒิวัฒน์, 2560) จาก
ผลการวิจัยพบกลวิธีการซ้ำคำจำนวนทั้งสิ้น 77 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 4.26 
ตัวอย่างที ่26 (5 ม.ค. 2564) 
      ทะเลสวย ทะเลดีมาก รักทะเล เวลามีพรี่นิว ชัยพลนี่แหละ ถ่ายรูปแต่ละรูปได้
อารมณ์พาแฟนเที่ยวมากกกก… 

จากตัวอย่างที่ 26 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้
กลวิธีการซ้ำคำ ซึ่งในท่ีนี้คือการซ้ำคำว่า “ทะเล” (ที่พิมพ์ตัวหนา) ในถ้อยคำ 

นอกจากการซ้ำคำในรูปแบบตัวอักษรแล้ว จากผลการวิจัยพบว่าในบางกรณี
บุคคลทีน่ำเสนอข่าวยังมีการซ้ำตัวเลขฮินดูอารบิกเพื่อแทนตัวอักษรด้วย 
ตัวอย่างที ่27 (14 พ.ย.2563) 
      …ยอมความออดอ้อนอยากไปเที ่ยวของหนูวิวและพี ่เจษของชั ้นก็พาไป  1 
ถ่ายรูปให ้1 มาคุมด้วย 1 ลงรูปอวดแฟนไปอีก 1 ยอมแล้ววว… 
     จากตัวอย่างที่ 27 จะเห็นว่าในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้
กลวิธีการซ้ำตัวเลขฮินดูอารบิกเพื่อแทนตัวอักษรซึ่งในที่นี้คือการซ้ำตัวเลข  “1”(ที่พิมพ์
ตัวหนา) เพื่อแทนการซ้ำคำ “หนึ่ง” ในถ้อยคำ 
          นอกจากนี้จากผลการวิจัยยังพบว่าบุคคลที่นำเสนอข่าวอาจเลือกใช้กลวิธีทาง
ภาษามากกว่า 1 กลวิธีปรากฏร่วมกันในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียง
ดารา” เช่น  
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ตัวอย่างที่ 28  (7 ม.ค.2564) 
       สวยอีกแล้ว ดีอีกแล้ว ปังอีกแล้ว ต้องยกให้คุณเค้า นุ้งใหม่ ดาวิกากับงานโชว์
ผิวเนียนใส อ้ืมมมม ให้กี่คะแนนดีคะพี่ๆความผิวฉ่ำนะน้องนะ สมมงพรีเซ็นเตอร์ #ดีมาก 
ใช่ค่ะ... ช้ันเป็นคนหนึ่งที่อยากรู้เคล็ดลบัตัวช่วยเรื่องผิวของชี เพราะเห็นชีทำคอนเท้นต์ 
#ดาวินักท่องเท่ียว ความผิวสู้แดด สู้ความร้อน 40 องของไทยแลนด์นั้นอะ... 
        จากตัวอย่างที่ 28 จะเห็นว่าบุคคลที่นำเสนอข่าวใช้กลวิธีทางภาษามากกว่า 1 
กลวิธีปรากฏร่วมกันในปริจเฉทฯ กล่าวคือ บุคคลที่นำเสนอข่าวเลือกใช้กลวิธีการซ้ำคำว่า 
“อีกแล้ว” (ในถ้อยคำที่พิมพ์ตัวหนา) ร่วมกับกลวิธีการใช้คำสแลงในคำว่า “ปัง” และ 
“มง” (ในถ้อยคำที่ขีดเส้นใต้) และกลวิธีการใช้ถ้อยคำที่ติดเครื่องหมายแฮชแท็ก (#) ใน
ถ้อยคำคำว่า “ดีมาก” และ “ดาวิกานักท่องเที่ยว” (ในถ้อยคำที่พิมพ์ตัวหนา) 
     

3.2 หน้าที่ในการสื่อสารของกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ใน
ปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 
         จากที่กล่าวมาทั้งหมดในหัวข้อกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ใน
ปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” สามารถจำแนกหน้าที่ในการสื่อสาร
ของกลวิธีทางภาษาทั้ง 12 กลวิธีได้ดังตารางต่อไปนี้ 
 
 
 
 
 
 
 

https://www.facebook.com/hashtag/wcollagen?__eep__=6&__cft__%5b0%5d=AZVJaU7mMh1FMm9hXuelVkU-jOWVHFBLtIKwEykDbnBGNt4eRCq1QNPhrPk7UC0lbjdmcqtZ7l-8HbdmZgonYd5cTNNhOJW-JzvorFDiq_XoQe_OHT5uTMjgvZ42Oxb785kIHFX1D9_FDnTZoC6iWdZl9cyl_EnYTXNwjpkwymrz-4EHJcY6j1FYA9iUKjg07Fg90m8VeH1nlaNmuLRLUo85t_3TDzdKURFjgAbPs89-Rrmcs54eRy8n0Fc60JYRybE&__tn__=*NK-R
https://www.facebook.com/hashtag/%E0%B8%94%E0%B8%B2%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%97%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%B5%E0%B9%88%E0%B8%A2%E0%B8%A7?__eep__=6&__cft__%5b0%5d=AZVJaU7mMh1FMm9hXuelVkU-jOWVHFBLtIKwEykDbnBGNt4eRCq1QNPhrPk7UC0lbjdmcqtZ7l-8HbdmZgonYd5cTNNhOJW-JzvorFDiq_XoQe_OHT5uTMjgvZ42Oxb785kIHFX1D9_FDnTZoC6iWdZl9cyl_EnYTXNwjpkwymrz-4EHJcY6j1FYA9iUKjg07Fg90m8VeH1nlaNmuLRLUo85t_3TDzdKURFjgAbPs89-Rrmcs54eRy8n0Fc60JYRybE&__tn__=*NK-R
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ตารางที่ 3 หน้าท่ีในการสื่อสารของกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉท
ข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 

          หน้าที่ในการสื่อสารในการสื่อสาร                                             
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
กลวิธีทางภาษา 1.
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1. การอ้างถึง 
 

      

2. การให้รายละเอียด 
 

      

3. การใช้คำเลียนเสียง 
 

      

4. การยกถ้อยคำการให้สัมภาษณ์ของบุคคลที่เป็นข่าว 
 

   - -  

5. การใช้คำกริยาแสดงอารมณ์ความรู้สึกของ
บุคคลที่นำเสนอข่าว 
 

    -  

6. การใช้คำสแลง 
 
 

      
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ในหัวข้อต่อไปผู้วิจัยจะได้กล่าวถึงความถี่ของกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอ

ข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 

          หน้าที่ในการสื่อสารในการสื่อสาร                                             
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7. การใช้คำภาษาอังกฤษ 
 

   - - - 

8. การใช้ถ้อยคำนัยผกผันแบบหยอกล้อ 
 

      

9. การใช้อุปลักษณ์ 
 

     - 

10. การใช้ถ้อยคำที่มีการติดเครื่องหมายแฮชแท็ก (#) 
 

   -  - 

11. การใช้สำนวน 
 

      

12. การซ้ำคำ 
 

      



ปีท่ี 38 ฉบับท่ี 1 (มกราคม – มิถุนายน 2564) 
 

44 
 

3.3 ความถี่ของกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าว
บันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 
        เมื่อพิจารณากลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิง
ในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” สามารถจำแนกกลวิธีทางภาษาที่ใช้ในปริจเฉทฯดังกล่าว 
ได้ 6 กลวิธี เรียงลำดับความถี่จากมากไปหาน้อยได้ดังตารางต่อไปนี้ 
 

ตารางที่ 4 ความถี่ของกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิง
ในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 

      

กลวิธีทางภาษาทีใ่ช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงฯจำแนกตามหน้าที่ใน
การสื่อสาร 

ความถี่ 
(ครั้ง) 

ความถี่   
(ร้อยละ) 

1. กลวิธีทางภาษาที่ใชเ้รียกร้องและดงึดูดความสนใจจากบุคคลที่
อ่านข่าว 

453 24.95 

2. กลวิธีทางภาษาที่ใช้นำเสนอภาพลกัษณ์ด้านบวกและลบของ
บุคคลที่เป็นข่าว 

397 21.87 

3. กลวิธีทางภาษาที่ใช้โน้มน้าวให้บุคคลที่อ่านข่าวเห็นภาพและ/
หรือได้ยินเสียงอยา่งเป็นรปูธรรม 

300 16.52 

4. กลวิธีทางภาษาที่ใชห้ยอกล้อบุคคลที่เป็นข่าวแทนการ
วิพากษว์ิจารณ์หรือตำหนิอย่างตรงไปตรงมา 

287 15.81 

5. กลวิธีทางภาษาที่ใชส้ร้างอารมณข์นัหรือความสนุกสนานแก่
บุคคลที่อ่านข่าว 

200 11.01 

6. กลวิธีทางภาษาที่ใช้สร้างความเป็นกันเองระหว่างบุคคลที่
นำเสนอข่าวกับบุคคลที่อ่านข่าว 

178 9.80 

รวม 1,815 100.00 
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จากตารางที่ 4 ข้างต้นสามารถแสดงความถี่ของกลวิธีทางภาษาฯ ได้เป็น
แผนภูมิดังต่อไปนี ้

 
แผนภูมิที่ 1  ความถี่ของกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าว                  

บันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 
        
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
      
 
          

จากตารางที่ 4 และแผนภูมิที่ 1 จะเห็นว่าผลการวิจัยสอดคล้องกับสมมติฐาน
ที่ตั้งไว้ กล่าวคือ ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊ก “ใต้เตียงดารา” บุคคลที่นำเสนอข่าว
เลือกใช้กลวิธีทางภาษาในการเรียกร้องและดึงดูดความสนใจจากบุคคลที่อ่านข่าวมาก
ที่สุดถึงอัตราส่วนร้อยละ 24.95 ลักษณะดังกล่าวนับได้ว่าสอดคล้องกับองค์ประกอบใน
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การสื่อสาร “จุดมุ่งหมาย” ที่บุคคลที่นำเสนอข่าวมุ่งเรียกร้องและดึงดูดความสนใจจาก
บุคคลที่อ่านข่าว รวมถึงสร้างความบันเทิงให้แก่ข่าวที่นำเสนอ (ดังได้กล่าวแล้วในหัวข้อ 
“องค์ประกอบในการสื่อสารของปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา””) 
 

4. ความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสารกับโครงสร้างของการ
นำเสนอและกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊ก
เพจ “ใต้เตียงดารา” 

ในหัวข้อนี้ผู ้วิจัยจะได้พิจารณาองค์ประกอบในการสื่อสารของปริจเฉทข่าว
บันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” โดยใช้เกณฑ์ว่าองค์ประกอบในการสื่อสารใดท่ีมีผล
ต่อการปรากฏของโครงสร้างของการนำเสนอและกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าว
ใช้ในปริจเฉทฯ ดังนี ้

 
       4.1 ความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสารกับโครงสร้างของการ
นำเสนอปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 
           จากผลการวิจัยพบว่าองค์ประกอบในการสื่อสารทั้ง 5 องค์ประกอบ อันได้แก่ 
“ฉาก” “ผู้ร่วมเหตุการณ์” “จุดมุ่งหมาย” “เครื ่องมือ”  และ “บรรทัดฐานของการ
ปฏิสัมพันธ์และการตีความ” มีความสัมพันธ์กับโครงสร้างของการนำเสนอปริจเฉทข่าว
บันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา" ดังนี้    
 
            1.) ความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสาร “ฉาก” กับโครงสร้าง
ของการนำเสนอปริจเฉทฯ กล่าวคือ องค์ประกอบในการสื่อสาร “ฉาก”  ซึ่งในที่นี้
ได ้แก่  www.facebook.com เป ็นเว ็บไซต ์  และม ีล ักษณะเป ็นการส ื ่อสารผ ่าน
คอมพิวเตอร์ (Computer-Mediated Communication ; CMC)  องค์ประกอบในการ

http://www.facebook.com/


วารสารภาษาและวรรณคดีไทย 

 

47 
 

สื่อสารดังกล่าวส่งผลให้โครงสร้างของการนำเสนอปริจเฉทฯ ทั้งในส่วนของปริจเฉทข่าว
บันเทิงและส่วนท้ายของปริจเฉทข่าวบันเทิงปรากฏลักษณะที่สอดคล้องกับองค์ประกอบ
ในการสื่อสารดังกล่าว เช่น ส่วนของปริจเฉทข่าวบันเทิงปรากฏส่วนท่ีเป็นการติดแฮชแท็ก
ถ้อยคำสำคัญในข่าว ส่วนที่บอกที่มาของข่าวหรือคลังภาพหรือคลิปภาพ ฯลฯ  ส่วนท้าย
ของปริจเฉทข่าวบันเทิงปรากฏส่วนที ่เป็นส่วนที ่ให้บุคคลที ่อ่านข่าวแสดงอารมณ์
ความรู้สึก ส่วนท่ีให้บุคคลที่อ่านข่าวแสดงความคิดเห็น ฯลฯ 
 
      2.) ความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสาร “ผู้ร่วมเหตุการณ์” กับ
โครงสร้างของการนำเสนอปริจเฉทฯ กล่าวคือ องค์ประกอบในการสื่อสาร “ผู้ร่วม
เหตุการณ์” โดยผู้รับสารในที่นี้ได้แก่ ผู้ที่อ่านข่าวที่มีความหลากหลายซึ่งไม่จำกัดเพศ 
อายุ อาชีพ หรือระดับการศึกษา เนื่องจากบุคคลทุกกลุ่มสามารถเข้าไปอ่านข่าวจากเฟซบุ๊ก
เพจนี้ได้รวมถึงบุคคลที่เป็นข่าว องค์ประกอบในการสื่อสารดังกล่าวส่งผลให้บุคคลที่
นำเสนอข่าวในปริจเฉทฯ จำเป็นต้องนำเสนอเนื้อหาของข่าวในส่วนของปริจเฉทข่าว
บันเทิงให้มีความหลากหลาย ทั้งข่าวในด้านบวกและลบในเรื่องหน้าที่การงานและเรื่อง
ส่วนตัวของบุคคลที่เป็นข่าวเพื่อให้ผู้รับสารที่มาจากกลุ่มที่หลากหลายสนใจประเด็นข่าวที่อ่าน 
 
         3.) ความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสาร “จุดมุ่งหมาย” กับ
โครงสร ้างของการนำเสนอปริจเฉทฯ กล่าวคือ องค ์ประกอบในการส ื ่อสาร 
“จุดมุ่งหมาย” ซึ่งในท่ีนี้ได้แก่จุดมุ่งหมายเพื่อเรียกร้องความสนใจและสร้างความบันเทิง
แก่บุคคลที่อ่านข่าว องค์ประกอบในการสื่อสารดังกล่าวส่งผลต่อโครงสร้างของการ
นำเสนอปริจเฉทฯ ทั้งในส่วนของปริจเฉทข่าวบันเทิงและส่วนท้ายปริจเฉทข่าวบันเทิง 
กล่าวคือ ในส่วนปริจเฉทข่าวบันเทิง บุคคลที่นำเสนอข่าวพยายามเลือกนำเสนอข่าวของ
บุคคลที่กำลังเป็นที่สนใจและขณะเดียวกันก็นำเสนอคลังภาพของบุคคลที่นำเสนอเพื่อ
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เรียกร้องความสนใจและสร้างความบันเทิงให้แก่บุคคลที่อ่านข่าว  นอกจากนี้ในส่วนท้าย
ปริจเฉทข่าวบันเทิง บุคคลที่นำเสนอข่าวยังสร้างความน่าสนใจให้แก่บุคคลที่อ่านข่าวด้วย
การเปิดโอกาสให้บุคคลที่อ่านข่าวแสดงอารมณ์ความรู้สึกและแสดงความคิดเห็นอีกทาง
หนึ่งด้วย 
 

4.) ความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื ่อสาร “เครื ่องมือ” กับ
โครงสร้างของการนำเสนอปริจเฉทฯ กล่าวคือ องค์ประกอบในการสื่อสาร “เคร่ืองมือ”  
ซึ่งในที่นี้ได้แก่ การที่ปริจเฉทฯเป็นการสื่อสารผ่านคอมพิวเตอร์ (Computer-Mediated 
Communication ; CMC) จึงเอื้อให้โครงสร้างของปริจเฉทดังกล่าวมีทั้งที่เป็นตัวอักษร 
ร ูปภาพ และคลิปภาพเคลื ่อนไหว ทั ้งน ี ้ด ังจะเห็นได้จากรูปภาพและ/หรือคลิป
ภาพเคลื่อนไหวของบุคคลที่เป็นข่าวในโครงสร้างส่วนเนื้อหาของปริจเฉทข่าวบันเทิงฯ 

 
5.) ความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสาร “บรรทัดฐานของการ

ปฏิสัมพันธ์และการตีความ” กับโครงสร้างของการนำเสนอปริจเฉทฯ  กล่าวคือ
องค์ประกอบในการสื่อสาร “บรรทัดฐานของการปฏิสัมพันธ์และการตีความ” ซึ่งใน
ที่นี้ได้แก่ ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ มาตรา 423 อันมีหลักการสำคัญ คือ “ผู้ที่
ได้กระทำ กล่าว หรือไขข่าวแพร่หลายซึ่งข้อความที่ขัดต่อความเป็นจริง เป็นผลให้ผู้อื่น
ได้รับความเสียหายต่อช่ือเสียงเกียรติคุณหรือทางทำกิน ผู้นั้นต้องชดใช้ค่าสินไหมทดแทน
แก่ผู้เสียหาย” และประมวลกฎหมายอาญามาตรา 326 ที่บัญญัติว่า "ผู้ใดใส่ความผู้อื่นต่อ
บุคคลที่สามโดยประการที่ทำให้ผู้นั้นเสียชื่อเสียง ถูกดูหมิ่น หรือถูกเกลียดชัง ผู้นั้นกระทำ
ความผิดฐานหมิ่นประมาท ต้องระวางโทษ จำคุกไม่เกิน 1 ปี หรือปรับไม่เกิน 20,000 
บาท หรือทั้งจำและปรับ" (ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 2543) รวมถึงจรรยาบรรณของนัก
สื่อสารมวลชนที่ว่า “ในการเสนอข้อเท็จจริงหรือความเห็นนั้น  ผู้เขียนข่าวหรือบทความ
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จะต้องรักษาความถูกต้อง ผู้เขียนข่าวหรือบทความจะต้องไม่บิดเบือน ปิดบัง หรือขยัก
ข้อเท็จจริงบางประการไว้ ข่าวหรือบทความจะต้องไม่เลือกนำเสนอแต่ข้อมูลที่จะ
สนับสนุนความคิดเห็นของผู้เขียนข่าวหรือบทความเท่านั้น  ผู้เขียนข่าวหรือบทความ
จะต้องไม่ใช้เล่ห์เหลี่ยมของนักโฆษณาชวนเชื่อหรือใช้อารมณ์หรือใช้เหตุผลอย่างมีเล่ห์
นัย” ด้วยมาตรากฎหมายและจรรยาบรรณในวิชาชีพ ส่งผลทำให้บุคคลที่นำเสนอข่าว
จำเป็นต้องเลือกประเด็นข่าวที่ไม่ขัดกับกฎหมายและจรรยาบรรณในวิชาชีพในส่วน
ปริจเฉทข่าวบันเทิง 
    

4.2 ความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสารกับกลวิธีทางภาษาที่
บุคคลนำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” 
       จากผลการวิจัยพบว่าองค์ประกอบในการสื่อสารทั้ง 4 องค์ประกอบ อันได้แก่ 
“ฉาก” “ผู้ร่วมเหตุการณ์” “จุดมุ่งหมาย” และ “บรรทัดฐานของการปฏิสัมพันธ์และการ
ตีความ” มีความสัมพันธ์กับกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าว
บันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” ดังนี ้   
 
         1.) ความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสาร “ฉาก” กับกลวิธีทาง
ภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทฯ กล่าวคือ องค์ประกอบในการสื่อสาร 
“ฉาก”  ซึ ่งในที่นี ้ได้แก่ www.facebook.com เป็นเว็บไซต์ และมีลักษณะเป็นการ
สื่อสารผ่านคอมพิวเตอร์ (Computer-Mediated Communication ; CMC) ที ่มีผู้รับ
สารเป็นจำนวนมาก องค์ประกอบในการสื่อสารดังกล่าวส่งผลให้กลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่
นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทฯ จำเป็นต้องเลือกใช้กลวิธีทางภาษาที่ช่วยเรียกร้องและดึงดูด
ความสนใจจากผู้อ่าน อีกทั้งยังต้องเลือกใช้กลวิธีทางภาษาท่ีนำเสนอภาพลักษณ์ด้านบวก
และลบของบุคคลที่เป็นข่าวเพื่อให้มีความน่าสนใจในการนำเสนอ รวมถึงบุคคลที่นำเสนอ

http://www.facebook.com/
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ข่าวยังจำเป็นต้องเลือกใช้กลวิธีทางภาษาแบบทำให้เห็นภาพหรือเสียงอย่างเป็นรูปธรรม 
เช่น การให้รายละเอียด การยกถ้อยคำการให้สัมภาษณ์ของบุคคลที่ เป็นข่าว การใช้อุป
ลักษณ์ ฯลฯ เพื่อทำให้ผู้รับสารเป็นจำนวนมากเข้าใจสารในข่าว 
 
   2.) ความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสาร “ผู้ร่วมเหตุการณ์” กับ
กลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทฯ  กล่าวคือ องค์ประกอบในการ
สื่อสาร “ผู้ร่วมเหตุการณ์” ซึ่งผู้รับสารในที่นี้ได้แก่ ผู้ที่อ่านข่าวที่มีความหลากหลายซึ่ง
ไม่จำกัดเพศ อายุ อาชีพ หรือระดับการศึกษา ลักษณะดังกล่าวส่งผลให้บุคคลที่นำเสนอ
ข่าวเลือกใช้กลวิธีทางภาษาที ่นอกจากจะใช้เพื ่อเรียกร้องความสนใจและนำเสนอ
ภาพลักษณ์ทั้งด้านบวกและลบของบุคคลที่เป็นข่าวแล้ว บุคคลที่นำเสนอข่าวยังต้อง
เลือกใช้กลวิธีทางภาษาที่ทำให้ผู้อ่านข่าวเห็นภาพหรือได้ยินเสียงอย่างเป็นรูปธรรม เช่น 
การอ้างถึง การให้รายละเอียด การใช้อุปลักษณ์ การใช้สำนวน ฯลฯเพื่อให้บุคคลที่อ่าน
ข่าวซึ่งมาจากหลากหลายกลุ่มเข้าใจสารที่นำเสนอ 
 

3.) ความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสาร “จุดมุ่งหมาย”กับ
กลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทฯ กล่าวคือ องค์ประกอบในการ
สื่อสาร “จุดมุ่งหมาย” ซึ่งในที่นี้ได้แก่จุดมุ่งหมายเพื่อเรียกร้องความสนใจและสร้าง
ความบันเทิงแก่บุคคลที่อ่านข่าว องค์ประกอบในการสื่อสารดังกล่าวส่งผลทำให้บุคคลที่
นำเสนอข่าวเลือกสรรกลวิธีทางภาษาที่ใช้เพื ่อหยอกล้อบุคคลที่เป็นข่าว เช่น การใช้
ถ้อยคำนัยผกผันแบบหยอกล้อ การใช้คำเลียนเสียง ฯลฯ และกลวิธีทางภาษาที่ใช้สร้าง
ความเป็นกันเองระหว่างบุคคลที่นำเสนอข่าวและบุคคลที่อ่านข่าว เช่น การใช้คำสแลง 
การใช้สำนวน ฯลฯ เพื่อเรียกร้องและสร้างความบันเทิงแก่ผู้ที่อ่านข่าวอีกทางหนึ่งด้วย 
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      4.) ความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสาร “เครื่องมือ” กับกลวิธี
ทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทฯ กล่าวคือ องค์ประกอบในการสื่อสาร 
“เครื ่องมือ”  ซึ ่งในที ่นี ้ได ้แก่ การที ่ปริจเฉทฯ เป็นการสื ่อสารผ่านคอมพิวเตอร์ 
(Computer-Mediated Communication ; CMC) จึงส่งผลทำให้กลวิธีทางภาษาบาง
กลวิธีในปริจเฉทดังกล่าวไม่ปรากฏในปริจเฉทอื่นโดยเฉพาะปริจเฉทประเภทสื่อสิ่งพิมพ์ 
เช่น กลวิธีการใช้ถ้อยคำที่ติดเครื่องหมายแฮชแท็ก (#) ฯลฯ ซึ่งเป็นกลวิธีทางภาษาที่ใช้
เพื่อเรียกร้องและดึงดูดความสนใจจากบุคคลที่อ่านข่าวอีกกลวิธีหนึ่ง 
 

5.) ความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสาร “บรรทัดฐานของการ
ปฏิสัมพันธ์และการตีความ” กับกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทฯ 
กล่าวคือ องค์ประกอบในการสื่อสาร “บรรทัดฐานของการปฏิสัมพันธ์และการตีความ 
ซึ่งในที่นี้ได้แก่ ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ มาตรา 423 อันมีหลักการสำคัญ คือ 
“ผู้ที่ได้กระทำ กล่าว หรือไขข่าวแพร่หลายซึ่งข้อความที่ขัดต่อความเป็นจริง เป็นผลให้
ผู้อื่นได้รับความเสียหายต่อชื่อเสียงเกียรติคุณหรือทางทำกิน ผู้นั้นต้องชดใช้ค่าสินไหม
ทดแทนแก่ผู้เสียหาย” และประมวลกฎหมายอาญามาตรา 326 ที่บัญญัติว่า "ผู้ใดใส่ความ
ผู้อื่นต่อบุคคลที่สามโดยประการที่ทำให้ผู้นั้นเสียชื่อเสียง ถูกดูหมิ่น หรือถูกเกลียดชัง  ผู้
นั้นกระทำความผิดฐานหมิ่นประมาท ต้องระวางโทษ จำคุกไม่เกิน 1 ปี หรือปรับไม่เกิน 
20,000 บาท หรือท้ังจำและปรับ" (ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 2543) รวมถึงจรรยาบรรณของ
นักสื่อสารมวลชนที่ว่า “ในการเสนอข้อเท็จจริงหรือความเห็นนั้น ผู ้เขียนข่าวหรือ
บทความจะต้องรักษาความถูกต้อง ผู้เขียนข่าวหรือบทความจะต้องไม่บิดเบือน ปิดบัง 
หรือขยักข้อเท็จจริงบางประการไว้ ข่าวหรือบทความจะต้องไม่เลือกนำเสนอแต่ข้อมูลที่
จะสนับสนุนความคิดเห็นของผู้เขียนข่าวหรือบทความเท่านั้น ผู้เขียนข่าวหรือบทความ
จะต้องไม่ใช้เล่ห์เหลี่ยมของนักโฆษณาชวนเชื่อหรือใช้อารมณ์หรือใช้เหตุผลอย่างมีเล่ห์
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นัย” จากมาตรกฎหมายและจรรยาบรรณในวิชาชีพนักสื่อสารมวลชนจึงส่งผลให้บุคคลที่
นำเสนอข่าวจำเป็นต้องเลือกใช้กลวิธีทางภาษาที่ไม่ทำให้บุคคลที่เป็นข่าวเสื่อมเสีย ด้วย
เหตุนี ้เมื ่อบุคคลที่นำเสนอข่าวต้องนำเสนอข่าวในด้านลบของบุคคลที ่เป็นข่าว จึง
จำเป็นต้องใช้กลวิธีทางภาษาแบบหยอกล้อบุคคลที่เป็นข่าวแทนการวิพากษ์วิจารณ์หรือ
ตำหนิอย่างตรงไปตรงมา เช่น การใช้ถ้อยคำนัยผกผันแบบหยอกล้อ  การใช้สำนวน  การ
ใช้คำสแลง การใช้คำเลียนเสียง ฯลฯ แทนการวิพากษ์วิจารณ์อย่างตรงไปตรงมาเพื่อ
หลีกเลี่ยงการฟ้องร้องจากการนำเสนอข่าว 
 

สรุปและอภิปรายผลการวิจัย 
1. สรุปผลการวิจัย 

           บทความวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาโครงสร้างของการนำเสนอและกลวิธี
ทางภาษาทีบุ่คคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” ที่
เผยแพร่ในช่วงระยะเวลา 12 เดือน โดยเลือกเก็บข้อมูลที่เผยแพร่ตั้งแต่วันท่ี 15 มกราคม 
2563 – 15 มกราคม 2564 จำนวน 354 ปริจเฉท 
           ผลการวิจัยโครงสร้างของการนำเสนอปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ  “ใต้
เตียงดารา” พบว่าโครงสร้างของการนำเสนอปริจเฉทประกอบด้วย 3 ส่วน ได้แก่ 1.ส่วน
ต้นของปริจเฉทข่าวบันเทิง 2.ส่วนเนื้อหาของปริจเฉทข่าวบันเทิง และ 3.ส่วนท้ายของ
ปริจเฉทข่าวบันเทิง 
           ส่วนผลการวิจัยด้านกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าว
บันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” มีทั้งสิ้น 12 กลวิธี ได้แก่ 1.การอ้างถึง 2.การให้
รายละเอียด 3.การใช้คำเลียนเสียง 4.การยกถ้อยคำการให้สัมภาษณ์ของบุคคลที่เป็นข่าว 
5.การใช้คำกริยาแสดงอารมณ์ความรู้สกึของบุคคลที่นำเสนอข่าว 6.การใช้คำสแลง 7.การ
ใช้คำภาษาอังกฤษ 8.การใช้ถ้อยคำนัยผกผันแบบหยอกล้อ 9.การใช้อุปลักษณ์ 10.การใช้



วารสารภาษาและวรรณคดีไทย 

 

53 
 

ถ้อยคำที่มีการติดเครื่องหมายแฮชแท็ก(#) 11.การใช้สำนวน และ 12.การซ้ำพยางคห์รือ
คำ และเมื่อพิจารณากลวิธีทางภาษาทั้ง 12 กลวิธีข้างต้นตามหน้าที่ในการสื่อสารจะ
พบว่าบุคคลที่นำเสนอข่าวเลือกใช้กลวิธีทางภาษาต่าง ๆ เพื่อหน้าที่ในการสื่อสารทั้งสิ้น 6 
ประการ คือ  1.เพื่อเรียกร้องและดึงดูดความสนใจจากบุคคลที่อ่านข่าว 2.เพื่อนำเสนอ
ภาพลักษณ์ด้านบวกและลบของบุคคลที่เป็นข่าว 3.เพื่อโน้มน้าวให้บุคคลที่อ่านข่าวเห็น
ภาพและ/หรือได้ยินเสียงอย่างเป็นรูปธรรม 4.เพื่อหยอกล้อบุคคลที่เป็นข่าวแทนการ
วิพากษ์วิจารณ์หรือตำหนิอย่างตรงไปตรงมา 5. เพื่อสร้างอารมณ์ขันหรือความสนุกสนาน
แก่บุคคลที่อ่านข่าว และ 6.เพื่อสร้างความเป็นกันเองระหว่างบุคคลที่นำเสนอข่าวกับ
บุคคลที่อ่านข่าว 
            เมื่อพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบในการสื่อสารกับโครงสร้างของ
การนำเสนอและกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊ก
เพจ “ใต้เตียงดารา” พบว่า องค์ประกอบสำคัญในการสื่อสารที่มีผลต่อโครงสร้างของการ
นำเสนอและกลวิธีทางภาษาที่บุคคลที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ 
“ใต้เตียงดารา” มีทั ้งสิ ้น 5 องค์ประกอบ ได้แก่ “ฉาก” (Setting/Scene) “ผู ้ร ่วม
เหตุการณ์” (Participants) “จุดมุ่งหมาย” (Ends) “เครื่องมือ” (Instrumentalities) 
และ “บรรทัดฐานของการปฏิส ัมพันธ์และการตีความ” (Norm of Interaction & 
Interpretation)  
 

2. อภิปรายผลการวิจัย 
จากผลการวิจัยที่กล่าวมาทั้งหมดข้างต้น ผู้วิจัยพบข้อสังเกตว่าผลการวิจัย

ดังกล่าวมีความเหมือนและแตกต่างจากผลการวิจัยก่อนหน้านี้ที ่มีวัตถุประสงค์เพื่อ
ต้องการศึกษาการนำเสนอข่าวของดารานักแสดงหรือบุคคลที่มีชื่อเสียงในสื่อหนังสือพิมพ์
และสื่อออนไลน์จำนวน 2 เรื่อง ได้แก ่1.งานวิจัยเรื่อง “มองคัทลียาจ๊ะจ๋าจากมุมนักภาษา: 
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เนื้อหาและกลวิธี” ของณัฐพร พานโพธิ์ทอง (2549) และ 2.งานวิจัยเรื่อง “เนื้อหาและ
กลวิธีทางภาษาที่ใช้ในคอลัมน์ซุบซิบประเภท “แฉ”ในสื่อออนไลน์ภาษาไทย: กรณีศึกษา
คอลัมน์ซุบซิบ“วิจารณ์แหลก” ของ “เจ๊หว่าง…ออนไลน์” ในเว็บไซต์เอ็มไทย” ของสิทธิ
ธรรม อ่องวุฒิวัฒน ์(2560) ดังนี ้
       1.) เนื้อหาของปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” มักกล่าวถึง
บุคคลที่เป็นข่าวท้ังในเชิงบวกและลบเกี่ยวกับหน้าที่การงานและชีวิตส่วนตัวสอดคล้องกับ
งานวิจัยของณัฐพร พานโพธิ์ทอง (2549) ที่ศึกษาเนื้อหาในคอลัมน์ซุบซิบ “คัทลียาจ๊ะ
จ๋า” ของคัทลียา นุดลในหนังสือพิมพ์ไทยรัฐ และพบว่าเนื้อหาในคอลัมน์ฯ กล่าวถึงบุคคล
ที่เป็นข่าวทั้งในด้านบวกและลบ ขณะที่แตกต่างกับผลการวิจัยที่ศึกษาเนื้อหาในคอลัมน์
ซุบซิบ “วิจารณ์แหลก”ของ “เจ๊หว่าง…ออนไลน์” ในเว็บไซต์เอ็มไทย ของสิทธิธรรม อ่อง
วุฒิวัฒน์ (2560) ที่พบว่าผู้เขียนข่าวกล่าวถึงบุคคลที่เป็นข่าวเฉพาะเรื่องในด้านลบทั้ง
หน้าท่ีการงานและชีวิตส่วนตัว 
        อย่างไรก็ตามจากการสังเกต ผู้วิจัยพบว่าเนื้อหาในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊ก
เพจ “ใต้เตียงดารา” ยังมีการโฆษณาแฝงในผ่านการนำเสนอเนื้อหาดังตัวอย่างต่อไปนี้   
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ตัวอย่างที ่29 (25 ธ.ค .2563)                    

   
 

 
 
 
จากตัวอย่างที่ 29 ข้างต้นจะเห็นได้ว่าบุคคลที่นำเสนอข่าวไม่ได้นำเสนอเนื้อหา

ของข่าวของบุคคลที่เป็นข่าว แต่ใช้พื้นที่ในการนำเสนอข่าวในการโฆษณาชุดชั้นในของ
สุภาพสตรี “LEVEL BRA” 

2.) นอกจากนี้เมื่อพิจารณาผลการวิจัยเรื่องความถี่ของกลวิธีทางภาษาที่บุคคล
ที่นำเสนอข่าวใช้ในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ  “ ใต้เตียงดารา” พบว่าบุคคลที่
นำเสนอข่าวส่วนใหญ่มักใช้กลวิธีทางภาษาแบบเรียกร้องความสนใจจากบุคคลที่อ่านข่าว
และกลวิธีทางภาษาแบบนำเสนอภาพลักษณ์ทั้งด้านบวกและลบของบุคคลที่เป็นข่าวใน
อัตราส่วนที่ใกล้เคียงกัน สอดคล้องกับคอลัมน์ “คัทลียาจ๊ะจ๋า” ในหนังสือพิมพ์ไทยรัฐ 
ขณะที่คอลัมน์ “เจ๊หว่างหว่าง…ออนไลน์” ในเว็บไซต์เอ็มไทยปรากฏเฉพาะกลวิธีทาง

โฆษณาแฝงชุดชั้นในของ
สุภาพสตรี “LEVEL  BRA” 
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ภาษาแบบเรียกร้องความสนใจจากการนำเสนอภาพลักษณ์ด้านลบของบุคคลที่เป็นข่าว
เท่านั้น 
              ทั้งนี้ผู้วิจัยมีสมมติฐานว่าอาจเกิดจากวัตถุประสงค์ของบุคคลที่นำเสนอข่าวใน
ปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” และคอลัมน์ “คัทลียาจ๊ะจ๋า”  ใน
หนังสือพิมพ์ไทยรัฐ ซึ่งมีจุดมุ่งหมายที่นอกจากเพื่อเรียกร้องความสนใจจากผู้อ่านแล้ว 
บุคคลที่นำเสนอข่าวยังมีจุดมุ่งหมายในการรายงานข่าวของบุคคลในวงการบันเทิงหรือ
บุคคลที่มีชื่อเสียง จึงทำให้มีกลวิธีทางภาษาทั้งแบบนำเสนอภาพลักษณ์ด้านบวกและลบ
ของบุคลที่เป็นข่าว ขณะที่ในคอลัมน์ “เจ๊หว่าง...ออนไลน์” ในเว็บไซต์เอ็มไทย มุ่ง
นำเสนอข่าวในด้านลบของบุคคลที่เป็นข่าว จึงทำให้กลวิธีทางภาษาที่ปรากฏมีเฉพาะ
กลวิธีทางภาษาแบบเรียกร้องความสนใจจากการนำเสนอเฉพาะภาพลักษณ์ในด้านลบ
ของผู้ที่เป็นข่าวเท่านั้น 
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